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Prawa autorskie, znaki towarowe, zastrzeżenia prawne

© 2022 Snom Technology GmbH 

Wszelkie prawa zastrzeżone.

Snom, nazwy produktów Snom i logo Snom są znakami towarowymi należącymi do Snom 
Technology GmbH. Wszystkie inne nazwy produktów i nazwy przedsiębiorstw są własnością ich 
odpowiednich właścicieli.

Specyfikacje produktów mogą ulec zmianie bez powiadomienia.

Snom Technology GmbH zastrzega sobie prawo do wprowadzania poprawek i zmian w niniejszym 
dokumencie w dowolnym momencie, bez obowiązku ogłaszania takich poprawek lub zmian przed 
lub po fakcie.

Teksty, zdjęcia i ilustracje oraz ich układ w niniejszym dokumencie podlegają ochronie praw 
autorskich i innych praw na całym świecie. Ich wykorzystywanie, powielanie i przekazywanie 
osobom trzecim bez wyraźnej pisemnej zgody może skutkować postępowaniem sądowym w 
sądach karnych i cywilnych.

Gdy niniejszy dokument jest udostępniany na stronie internetowej Snom, Snom Technology GmbH 
udziela zgody na pobieranie i drukowanie kopii jego treści w celu wykorzystania go jako 
podręcznika. Żadne części tego dokumentu nie mogą być zmieniane, modyfikowane ani wykorzystywane do 
celów komercyjnych bez wyraźnej pisemnej zgody Snom Technology GmbH.

Chociaż dołożono należytej staranności przy kompilacji i prezentacji informacji zawartych w 
niniejszym dokumencie, dane, na których jest on oparty, mogły w międzyczasie ulec zmianie. W 
związku z tym Snom zrzeka się wszelkich gwarancji i odpowiedzialności za dokładność, 
kompletność i aktualność publikowanych informacji, z wyjątkiem przypadku umyślnego lub 
rażącego zaniedbania ze strony Snom lub gdy odpowiedzialność wynika z wiążących przepisów 
prawa.
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Ważne informacje

Przed użyciem urządzenia należy zapoznać się z instrukcjami dotyczącymi bezpieczeństwa i 
utylizacji oraz konfiguracji i użytkowania urządzenia, a także przekazać je innym użytkownikom 
do przeczytania lub poinformować ich o ich treści. Należy zachować niniejszą instrukcję i nie 
przekazywać urządzenia osobom trzecim bez jej przeczytania.

Przeznaczenie

Ten telefon jest przeznaczony do użytku z bazą Snom serii M. Każde inne użycie jest uważane za 
niezgodne z przeznaczeniem. Wszelkie modyfikacje lub przebudowy nieopisane w instrukcji obsługi 
są uważane za niezgodne z przeznaczeniem.

Instrukcje bezpieczeństwa

Należy postępować zgodnie z instrukcjami zawartymi w niniejszym podręczniku i innej stosownej 
dokumentacji urządzenia.

• Należy używać wyłącznie konwertera zasilania (zasilacza AC/DC) dostarczonego z telefonem 
lub zasilacza wyraźnie zalecanego przez Snom. Inne zasilacze mogą uszkodzić lub nawet 
zniszczyć urządzenie, wpłynąć na jego zachowanie lub wywołać zakłócenia.

• Należy używać wyłącznie akumulatora dostarczonego ze słuchawką lub akumulatora 
wyraźnie zalecanego przez firmę Snom.

• Należy unikać umieszczania przewodu urządzenia w miejscach, w których ludzie mogą się o 
niego potknąć. Należy unikać umieszczania przewodu w miejscach narażonych na nacisk 
mechaniczny, ponieważ może to spowodować jego uszkodzenie. Jeśli przewód zasilający lub 
wtyczka są uszkodzone, należy odłączyć urządzenie i skontaktować się z wykwalifikowanym 
personelem serwisowym.

• Ładowarka, zasilacz i przewód są przeznaczone wyłącznie do montażu wewnątrz pomieszczeń. 
Nie do instalacji na zewnątrz!

• To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku w pomieszczeniach! NIE DO UŻYTKU NA 
ZEWNĄTRZ!

• Nie należy instalować urządzenia w pomieszczeniach o dużej wilgotności (np. w łazienkach, 
pralniach, wilgotnych piwnicach). Nie zanurzać urządzenia w wodzie i nie rozlewać ani nie 
wlewać żadnych płynów na lub do urządzenia.

• Nie instalować urządzenia w miejscach zagrożonych wybuchem (np. w lakierniach). Nie używaj 
urządzenia, jeśli czujesz zapach gazu lub innych potencjalnie wybuchowych oparów.

• Nie używaj urządzenia podczas burzy. Uderzenie pioruna w sieć energetyczną może 
spowodować porażenie prądem i uszkodzenie lub zniszczenie urządzenia. Zalecamy 
stosowanie zabezpieczeń przeciwprzepięciowych i przeciwprzepięciowych.

• Ostrzeżenie: Słuchawka zawiera magnes, a jej słuchawka może przyciągać małe niebezpieczne 
przedmioty, takie jak igły lub szpilki. Przed każdym użyciem należy upewnić się, że takie 
przedmioty nie znajdują się w pobliżu.

• Temperatura pracy słuchawki wynosi od -10 °C do + 55 °C (od 14 °F do 131 °F).

• Temperatura ładowania wynosi od +5°C do +45°C (41°F do 113°F).

• Może to mieć negatywny wpływ na urządzenia medyczne. Należy wziąć pod uwagę 
konsekwencje techniczne podczas instalowania urządzeń na przykład w gabinecie lekarskim.
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• DLA USA: Nie używać w pobliżu sprzętu medycznego lub w przypadku posiadania rozrusznika serca.
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• Jeśli masz wszczepiony rozrusznik serca:

◦ Nie używać w przypadku wszczepionego rozrusznika serca, chyba że instrukcje 
producenta rozrusznika wyraźnie zezwalają na używanie urządzeń emitujących 
pulsujące sygnały o częstotliwości radiowej. Należy zawsze postępować zgodnie z 
zaleceniami producenta!

◦ Zalecana MINIMALNA odległość od słuchawki: 20 cm (7'').
◦ Nie należy nosić słuchawki w kieszeni na piersi.
◦ Przytrzymaj słuchawkę przy uchu naprzeciwko urządzenia medycznego, aby 

zminimalizować potencjalne zakłócenia. Natychmiast wyłącz słuchawkę, jeśli 
istnieje jakikolwiek powód, aby podejrzewać, że dochodzi do zakłóceń.

◦ DLA USA: Nie używać w przypadku posiadania rozrusznika serca.
• Inne zagrożenia dla zdrowia

Nie trzymaj głośnika z tyłu słuchawki przy uchu, gdy telefon dzwoni lub gdy włączony jest zestaw 
głośnomówiący. Niebezpieczeństwo poważnego, nieodwracalnego uszkodzenia słuchu!

• Jeśli nosisz aparat słuchowy

Należy pamiętać, że słuchawka może powodować irytujący hałas w tle.

Dodatkowe informacje dotyczące bezpieczeństwa

• Małe dzieci

Urządzenie i jego elementy mogą zawierać małe części. Należy je przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla małych dzieci.

• Środowisko operacyjne

Należy pamiętać o przestrzeganiu wszelkich specjalnych przepisów obowiązujących na danym obszarze 
i zawsze wyłączać urządzenie, gdy jego używanie jest zabronione lub gdy może powodować 
zakłócenia lub niebezpieczeństwo. Z urządzenia należy korzystać wyłącznie w jego normalnej 
pozycji roboczej. W pobliżu urządzenia nie należy umieszczać kart kredytowych ani innych 
magnetycznych nośników pamięci, ponieważ zapisane na nich informacje mogą zostać 
usunięte.

• Urządzenia medyczne

Działanie jakiegokolwiek sprzętu emitującego sygnały o częstotliwości radiowej może 
zakłócać działanie nieodpowiednio ekranowanych urządzeń medycznych. Należy skonsultować 
się z lekarzem lub producentem urządzenia medycznego w celu ustalenia, czy jest ono 
odpowiednio chronione przed zewnętrzną energią o częstotliwości radiowej (RF).
lub w przypadku innych pytań dotyczących tego tematu. Urządzenie należy wyłączać w placówkach 
służby zdrowia, gdy zostanie to nakazane na znakach umieszczonych w tych miejscach. Szpitale 
lub placówki służby zdrowia mogą korzystać ze sprzętu, który może być wrażliwy na zewnętrzną 
energię RF.

• Wszczepiane urządzenia medyczne

Producenci urządzeń medycznych zalecają zachowanie minimalnej odległości pomiędzy 
urządzeniem bezprzewodowym a wszczepionym urządzeniem medycznym, takim jak rozrusznik 
serca lub kardiowerter-defibrylator, w celu uniknięcia potencjalnej interferencji z urządzeniem 
medycznym. Osoby posiadające takie urządzenia powinny:

◦ Zawsze trzymaj urządzenie bezprzewodowe w odległości większej niż 20 centymetrów 
(7,8 cala) od urządzenia medycznego, gdy urządzenie bezprzewodowe jest włączone.

◦ Nie nosić urządzenia bezprzewodowego w kieszeni na piersi.
◦ Przytrzymaj urządzenie bezprzewodowe przy uchu naprzeciwko urządzenia 
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medycznego, aby zminimalizować możliwość wystąpienia zakłóceń.
◦ Natychmiast wyłącz urządzenie bezprzewodowe, jeśli istnieje jakikolwiek powód, aby 

podejrzewać, że występują zakłócenia.
odbywające się.
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◦ Przeczytaj i postępuj zgodnie z instrukcjami producenta urządzenia medycznego.
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących korzystania z urządzenia bezprzewodowego z 
wszczepionym urządzeniem medycznym należy skonsultować się z lekarzem.

Zgodność ze standardem SELV (Safety Extra Low Voltage)

Stan bezpieczeństwa połączeń wejścia/wyjścia jest zgodny z wymaganiami SELV.

Środowiska zagrożone wybuchem

Należy wyłączyć urządzenie, gdy znajduje się ono w obszarze zagrożonym wybuchem i przestrzegać 
wszystkich znaków i instrukcji. Iskry w takich miejscach mogą spowodować wybuch lub pożar, a w 
konsekwencji obrażenia ciała, a nawet śmierć. Urządzenie należy wyłączać w punktach tankowania, 
np. w pobliżu dystrybutorów gazu na stacjach benzynowych. Należy przestrzegać ograniczeń 
dotyczących korzystania z urządzeń radiowych w bazach paliw, magazynach i dystrybutorach, 
zakładach chemicznych lub w miejscach, w których prowadzone są prace strzałowe. Obszary o 
potencjalnie wybuchowej atmosferze są często, ale nie zawsze, wyraźnie oznaczone. Należą do 
nich miejsca pod pokładem łodzi, obiekty do transferu lub przechowywania chemikaliów, pojazdy 
wykorzystujące skroplony gaz ropopochodny oraz obszary, w których powietrze zawiera chemikalia 
lub cząsteczki, takie jak pył zbożowy lub proszki metali.

Wrażliwy sprzęt elektroniczny

Obecny stan badań wskazuje, że działające telefony DECT zwykle nie mają negatywnego wpływu 
na sprzęt elektroniczny. Niemniej jednak należy podjąć pewne środki ostrożności w przypadku korzystania z 
telefonów DECT w bezpośrednim sąsiedztwie takich urządzeń, jak wrażliwy sprzęt laboratoryjny. 
Zawsze należy zachować minimalną odległość 10 cm (3,94") od sprzętu, nawet gdy telefon jest w 
trybie gotowości.

Przepięcia elektryczne

Zalecamy zainstalowanie ogranicznika przepięć AC w gniazdku AC, do którego podłączone jest to 
urządzenie, aby uniknąć uszkodzenia sprzętu spowodowanego lokalnymi uderzeniami pioruna lub 
innymi przepięciami elektrycznymi.

Ważne informacje o akumulatorze

Ten produkt wykorzystuje akumulator litowo-jonowy 3,7 V, 1100 mAh. Należy używać wyłącznie 
akumulatora dostarczonego ze słuchawką lub akumulatora zamiennego Snom PN 00003932.

Nie należy używać baterii innego typu, ponieważ może to doprowadzić do wycieku, pożaru, wybuchu lub 
innych niebezpiecznych sytuacji. Nigdy nie należy demontować, modyfikować ani zwierać baterii ani 
używać ich do celów innych niż zamierzone. Baterię należy ładować wyłącznie w słuchawce 
umieszczonej w ładowarce dostarczonej wraz z produktem.

Ładowanie i rozładowywanie, przechowywanie

• Pełna wydajność nowego akumulatora jest osiągana dopiero po dwóch lub trzech pełnych 
cyklach ładowania i rozładowania.
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• Bateria może być ładowana i rozładowywana setki razy, ale w końcu się zużyje. Należy używać 
wyłącznie baterii zatwierdzonych przez Snom Technology GmbH.

• Nieużywana, w pełni naładowana bateria będzie z czasem tracić ładunek. Jeśli bateria jest 
całkowicie rozładowana, może upłynąć kilka minut, zanim na wyświetlaczu pojawi się 
wskaźnik ładowania.

• Baterii należy używać wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem. Nie wolno zwierać 
akumulatora. Zwarcie biegunów może spowodować uszkodzenie akumulatora lub podłączonego 
przedmiotu. Nie używaj uszkodzonej ładowarki lub baterii. Używanie uszkodzonej baterii może 
spowodować jej eksplozję.

• Nie umieszczaj ani nie przechowuj baterii, wewnątrz lub na zewnątrz słuchawki, w bezpośrednim 
sąsiedztwie otwartej przestrzeni.
ognia lub innych źródeł ciepła.

• Pozostawienie akumulatora w gorącym lub zimnym miejscu zmniejszy jego pojemność i 
żywotność. Baterie należy ładować w temperaturze otoczenia od 5° C do 40° C (od 41° F do 
104° F). Urządzenie z gorącą lub zimną baterią może tymczasowo nie działać, nawet jeśli 
bateria jest w pełni naładowana.

• Należy unikać przeładowania. Powtarzające się przeładowanie może prowadzić do 
pogorszenia wydajności akumulatora. Nigdy nie należy ładować akumulatora przy 
odwróconej polaryzacji, ponieważ może to spowodować wzrost ciśnienia gazu wewnątrz 
akumulatora i doprowadzić do wycieków.

• W przypadku przechowywania telefonu przez okres dłuższy niż 1 miesiąc należy wyjąć baterię.

• Akumulator/akumulatory należy przechowywać w chłodnym, suchym miejscu bez gazów 
powodujących korozję. Zakres temperatur przechowywania do 3 miesięcy: -20° C do 35° C (-
4° F do 95° F). Przechowywanie do 6 miesięcy: Naładuj baterię/akumulatory do 30% do 70% 
pojemności i przechowuj w temperaturze +5° C i +25° C (41° F do 77° F), wilgotność względna 
50%.

• Utylizacja baterii. Uszkodzonych lub zużytych baterii nigdy nie należy wyrzucać do 
odpadów komunalnych. Zużyte baterie należy zwrócić do dostawcy baterii, 
licencjonowanego sprzedawcy baterii lub wyznaczonego punktu zbiórki. Nie należy 
spalać akumulatorów.

Utylizacja

Słuchawka, ładowarka i zasilacz

Ten produkt podlega Dyrektywie Europejskiej 2012/19/WE i nie może być 
utylizowany.
wyrzucać razem ze zwykłymi śmieciami domowymi. Jeśli nie wiesz, gdzie 
możesz pozbyć się urządzenia po zakończeniu jego eksploatacji, skontaktuj się 
z gminą, lokalnym dostawcą usług gospodarki odpadami lub sprzedawcą.
Jeśli nie wiesz, gdzie możesz zutylizować urządzenie po zakończeniu jego okresu 
eksploatacji, skontaktuj się z gminą, lokalnym dostawcą usług gospodarki 
odpadami lub sprzedawcą.

Dla krajów spoza Unii Europejskiej

Utylizacja produktów elektrycznych i elektronicznych w krajach spoza Unii Europejskiej powinna 
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odbywać się zgodnie z lokalnymi przepisami. W celu uzyskania dalszych informacji należy 
skontaktować się z lokalnymi władzami.



Instrukcja obsługi M70 / M80 / M90 / 
M30

Bezpieczeństwo, utylizacja, 
czyszczenie, normy

13

Bateria

Akumulator/akumulatory dostarczone z tym produktem podlegają europejskim 
normom bezpieczeństwa.
Dyrektywa 2006/66/WE i nie mogą być wyrzucane razem z odpadami domowymi.
Jeśli nie wiesz, gdzie możesz pozbyć się baterii/akumulatorów po zakończeniu 
ich żywotności, skontaktuj się z gminą, lokalnym dostawcą usług gospodarki 
odpadami lub sprzedawcą.

Dla krajów spoza Unii Europejskiej

Utylizacja akumulatorów w krajach spoza Unii Europejskiej powinna odbywać się zgodnie z lokalnymi 
przepisami. Aby uzyskać więcej informacji, należy skontaktować się z lokalnymi władzami. W Stanach 
Zjednoczonych i Kanadzie można skontaktować się z infolinią konsumencką 1-800-8-BATTERY.

Czyszczenie

Do czyszczenia urządzenia należy używać ściereczki antystatycznej. Należy unikać płynów 
czyszczących, ponieważ mogą one uszkodzić powierzchnię lub wewnętrzną elektronikę urządzenia.

Zgodność z normami

To urządzenie jest zgodne z zasadniczymi wymaganiami dotyczącymi zdrowia, 
bezpieczeństwa i ochrony środowiska wszystkich odpowiednich dyrektyw europejskich. Ten 
telefon posiada certyfikat FCC i spełnia amerykańskie i kanadyjskie normy dotyczące zdrowia, 
bezpieczeństwa i ochrony środowiska.

Deklaracja zgodności jest dostępna do pobrania na stronie www.snom.com/Conformity. 

Nieautoryzowane otwarcie, zmiana lub modyfikacja urządzenia spowoduje wygaśnięcie 

gwarancji i może spowodować
może również spowodować utratę zgodności CE i certyfikatu IC FCC. W przypadku awarii należy 
skontaktować się z
autoryzowany personel serwisowy, sprzedawca lub firma Snom.

Specyfikacja techniczna

M70, M80, M90

Bezpieczeństwo IEC 62368-1

Pasmo 
częstotliwości

1880-1900 MHz (UE), 1910-1930 MHz (Ameryka Łacińska i Karaiby), 1920-1930 
MHz (USA), 1920-1930 MHz (Brazylia)

Bluetooth Interfejs Bluetooth LE (do pozycjonowania)

Typ akumulatora Litowo-jonowy 1100 mAH, 3,7 V, 4,1 W (w zestawie)

Ładowarka 5V DC 2000mA z nieodłączanym kablem USB, wtyczka USB typu A

Moc M70, M80, M90. Zasilacz SMPS Ten Pao, wejście 100-240 VAC, wyjście 5 V 
DC 2000 mA, wymienne zaciski (w zestawie)



Instrukcja obsługi M70 / M80 / M90 / 
M30

Bezpieczeństwo, utylizacja, 
czyszczenie, normy

14

Czas rozmów WB Około 12 godzin
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Czas rozmów NB Około 17 godzin

Czas czuwania Około 200 godzin

Czas ładowania Od pustego do pełnego 6 godzin

Złącze Standardowe gniazdo telefoniczne 3,5 mm dla przewodowych zestawów 
słuchawkowych

Ochrona przed 
wnikaniem

M70: IP50 w obszarze 
LCD. M80: Zgodność 
z IP65 M90: 
Zgodność z IP65

Wytrzymałość M70, M80: Wzmocniona konstrukcja
M90: Wzmocniona konstrukcja z powłoką antybakteryjną

Wysokość zrzutu 
(maks.)

2 m na betonowej podłodze

Test upadku 1000 x 0,5 m

Waga M70: 86g 
M80: 95g 
M90: 95g

M30

Bezpieczeństwo IEC 62368-1

Pasmo 
częstotliwości

1880-1900 MHz (UE), 1910-1930 MHz (Ameryka Łacińska i Karaiby), 1920-1930 
MHz (USA), 1920-1930 MHz (Brazylia)

Standard 
bezprzewodowy

DECT

Moc wyjściowa UE < 250 mW, USA < 140 mW

Bluetooth Interfejs Bluetooth LE (do pozycjonowania)

Typ akumulatora Litowo-jonowy 1100 mAH, 3,7 V, 4,1 W (w zestawie)

Ładowarka 5V DC 1000mA z nieodłączanym kablem USB, wtyczka USB typu A

Moc Zasilacz SMPS Ten Pao, wejście 100-240 VAC, wyjście 5 V DC 1000 mA, 
gniazdo USB typu A (w zestawie)

◦ UE: model S005CAV0500100
◦ USA: model S005CAU0500100S
◦ AU: model S005CAS0500100
◦ Wielka Brytania: model S005CAB0500100

Czas rozmowy Około 22 godzin

Czas gotowości Około 350 godzin

Czas ładowania Od pustego do pełnego 6 godzin
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Dodatkowe ważne informacje USA

FCC ID: T7HCT8631

Przeznaczenie

Ten telefon jest przeznaczony do użytku z bazą Snom serii M. Każde inne użycie, modyfikacja lub
Rekonstrukcja produktu jest uważana za niezamierzone użycie.

Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa

Aby zapobiec wypadkom, należy przestrzegać wszystkich instrukcji i ostrzeżeń zawartych w 
podręczniku użytkownika i na urządzeniu.

OSTRZEŻENIE

Nieprzestrzeganie poniższych środków ostrożności może spowodować pożar, porażenie prądem 
elektrycznym lub inne obrażenia:

• Nie używać w lub w pobliżu wanny, zlewu, basenu, mokrej piwnicy lub innej wody.

• Nie używaj tego ani żadnego innego telefonu bezprzewodowego w pobliżu wycieku gazu.

• Nie używać w środowiskach zagrożonych wybuchem, takich jak lakiernie samochodowe.

• Nie używać w pobliżu sprzętu medycznego lub w przypadku posiadania rozrusznika serca.

• Przed czyszczeniem należy odłączyć urządzenie od gniazdka elektrycznego.

• Aby zapobiec przegrzaniu, nie należy blokować szczelin i otworów w obudowie, tylnej lub dolnej 
części obudowy.
sprzęt. Nie należy umieszczać sprzętu na łóżkach, sofach, dywanach lub innych powierzchniach 
generujących włókna.

• Aby zapobiec przegrzaniu, nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu lub nad 
grzejnikiem ani w szafce bez odpowiedniej wentylacji.

• Aby zmniejszyć ryzyko pożaru, należy używać wyłącznie przewodów telekomunikacyjnych o przekroju 
26 AWG lub większym, z certyfikatem UL lub CSA.
przewód liniowy.

• Należy korzystać ze źródła zasilania wskazanego na etykiecie. W przypadku braku pewności 
co do rodzaju zasilania w domu lub firmie należy skonsultować się z zakładem 
energetycznym.

• Nie umieszczać żadnych przedmiotów na przewodzie zasilającym. Nie nadeptywać na przewód 
zasilający.

• Aby zapobiec narażeniu na niebezpieczne napięcie, nie należy przepychać przedmiotów przez 
szczeliny w obudowie.

• Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem elektrycznym, nie należy demontować urządzenia 
ani otwierać części innych niż określone drzwiczki dostępu. Otwieranie lub usuwanie części może 
narazić użytkownika na niebezpieczne napięcie lub inne zagrożenia. Nieprawidłowy ponowny 
montaż może spowodować porażenie prądem podczas późniejszego użytkowania urządzenia.

• Nie należy przeciążać gniazdek ściennych i przedłużaczy.

• Odłącz urządzenie i skontaktuj się z wykwalifikowanym serwisem, jeśli wystąpiła którakolwiek z 
poniższych sytuacji:
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◦ Przewód zasilający lub wtyczka są uszkodzone lub postrzępione.
◦ Płyn został rozlany na lub w urządzeniu.
◦ Sprzęt został wystawiony na działanie deszczu lub wody.
◦ Urządzenie nie działa normalnie, nawet jeśli przestrzegane są instrukcje obsługi. Należy 

regulować wyłącznie elementy sterujące wymienione w instrukcji obsługi. Nieprawidłowa 
regulacja innych elementów sterujących może spowodować uszkodzenie urządzenia i 
może wymagać znacznych nakładów pracy ze strony autoryzowanego centrum 
serwisowego.
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◦ Sprzęt został upuszczony i uszkodzony.
◦ Sprzęt wykazał wyraźną zmianę w wydajności.

• Nie przykładaj słuchawki telefonu do ucha, gdy słuchawka nie znajduje się w normalnym 
trybie rozmowy.

• Sygnały radiowe przesyłane między słuchawką a bazą mogą powodować zakłócenia w 
działaniu aparatów słuchowych.

• OSTRZEŻENIE: Słuchawka zawiera magnesy, a słuchawka lub ustnik mogą przyciągać i 
utrzymywać małe niebezpieczne przedmioty, takie jak szpilki. Przed każdym użyciem należy 
upewnić się, że takie przedmioty nie znajdują się w pobliżu.

• Przewody zawierają ołów, substancję chemiczną, o której stan Kalifornia wie, że powoduje wady 
wrodzone lub inne szkody rozrodcze. Po użyciu należy umyć ręce.

Wytyczne dotyczące instalacji

• Należy przestrzegać wszystkich ostrzeżeń i instrukcji.

• Nie należy instalować urządzenia w pobliżu wanny, umywalki lub prysznica.

• Urządzenia należy używać wyłącznie ze źródła zasilania wskazanego na etykiecie. W 
przypadku braku pewności co do źródła zasilania w domu lub firmie należy skontaktować 
się z zakładem energetycznym.

• Aby uniknąć interferencji z pobliskimi urządzeniami, nie należy umieszczać bazy telefonu na lub 
w pobliżu telewizora, magnetowidu lub kuchenki mikrofalowej.

• Nie wystawiać urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.

• Nie należy umieszczać urządzenia na niestabilnym wózku, stojaku lub stole.

• Należy regulować wyłącznie elementy sterujące wymienione w instrukcji obsługi. 
Nieprawidłowa regulacja innych elementów sterujących może spowodować uszkodzenie i 
może wymagać znacznych nakładów pracy w celu przywrócenia normalnego działania 
urządzenia.

• Podczas ładowania akumulatorów urządzenie może się nagrzewać. Aby uniknąć 
uszkodzeń, zaleca się, aby nie umieszczać produktu na zabytkowym lub 
fornirowanym drewnie.

• Jednostka bazowa telefonu powinna znajdować się w pobliżu gniazda telefonicznego, 
komputera osobistego i gniazdka z ciągłym zasilaniem (gniazdko AC, które nie ma 
przełącznika do przerywania zasilania).

• Baza i słuchawka powinny znajdować się z dala od źródeł zakłóceń elektrycznych, takich jak silniki lub 
świetlówki.
oświetlenie.

Czyszczenie

Nie czyścić płynnymi lub aerozolowymi środkami czyszczącymi, pastami do polerowania, chemikaliami 
ani środkami czyszczącymi. Aby uniknąć szoku elektrostatycznego, nie należy czyścić urządzenia 
suchą szmatką. Czyścić wyłącznie wilgotną (nie mokrą) szmatką.

UWAGA

Aby uniknąć uszkodzenia sprzętu, należy przestrzegać następujących środków ostrożności:

• Nie wystawiać na działanie wody, deszczu lub wilgoci.
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• Umieść bezpiecznie na stabilnej powierzchni.

• Aby uniknąć uszkodzeń podczas burzy elektrycznej, sprzęt powinien być podłączony do listwy 
przeciwprzepięciowej.
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Środki ostrożności dotyczące akumulatora

Słuchawki zawierają akumulator litowo-jonowy.

OSTRZEŻENIE

Nieprzestrzeganie poniższych środków ostrożności może spowodować pożar lub obrażenia ciała:

• Należy używać wyłącznie akumulatora lub akumulatorów określonych w instrukcji obsługi.

• Nie należy używać innych akumulatorów ani zwykłych baterii alkalicznych.

• Aby uniknąć wybuchu, nie należy wrzucać baterii do ognia.

• Instrukcje dotyczące utylizacji baterii znajdują się na ulotce dołączonej do opakowania. 
Baterie muszą być prawidłowo utylizowane i mogą wymagać recyklingu. Aby uzyskać 
informacje na temat właściwych metod utylizacji, należy skontaktować się z lokalnym 
centrum recyklingu.

• Nie otwierać ani nie uszkadzać akumulatora. Uwolniony elektrolit jest żrący i może uszkodzić 
oczy i skórę, a w przypadku połknięcia może być toksyczny.

• Bateria może się przegrzać i spowodować oparzenia, jeśli zostanie umieszczona w kontakcie 
z materiałami przewodzącymi, takimi jak pierścionki, bransoletki i klucze.

UWAGA

• Akumulator należy ładować wyłącznie zgodnie z instrukcjami i ograniczeniami określonymi w 
instrukcji obsługi.
instrukcja obsługi.

• Należy przestrzegać prawidłowej polaryzacji między akumulatorem a ładowarką.

• W przypadku przechowywania telefonu przez ponad 30 dni należy wyjąć baterię.

• Przed wysyłką należy odłączyć i wyjąć akumulatory. Wszelkie akumulatory przewożone 
wraz z urządzeniem muszą być oddzielnie zabezpieczone i wyściełane, a wszelkie 
odsłonięte styki zakryte, aby zapobiec pęknięciu, wyciekowi, przemieszczaniu się w 
opakowaniu lub zwarciom. Niezastosowanie się do
zalecenia mogą być sprzeczne z przepisami Departamentu Transportu Stanów 
Zjednoczonych (DOT), Międzynarodowej Administracji Lotnictwa Cywilnego (ICAO), 
Zrzeszenia Międzynarodowego Transportu Lotniczego (IATA) lub Międzynarodowej 
Organizacji Morskiej (IMO).

• Akumulator należy poddać recyklingowi lub odpowiednio zutylizować. Pod koniec okresu 
użytkowania, zgodnie z różnymi przepisami stanowymi i lokalnymi, wyrzucenie akumulatora do 
strumienia odpadów komunalnych może być nielegalne. Szczegółowe informacje na temat opcji 
recyklingu lub prawidłowej utylizacji można uzyskać u lokalnych urzędników ds. odpadów stałych.

• Aby uzyskać informacje na temat recyklingu baterii, należy zadzwonić pod numer 1-800-8-BATTERY.

Prywatność telefonu bezprzewodowego

Telefony bezprzewodowe są urządzeniami radiowymi. Komunikacja między słuchawką a bazą 
telefonu bezprzewodowego odbywa się za pomocą fal radiowych, które są emitowane na 
otwartej przestrzeni. Ze względu na właściwości fizyczne fal radiowych, komunikacja może być 
odbierana przez urządzenia radiowe inne niż telefon bezprzewodowy użytkownika. W związku z 
tym wszelka komunikacja przy użyciu telefonu bezprzewodowego może nie być prywatna.
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Usługa połączeń alarmowych

(np. 911, 999 itp.) z VoIP zazwyczaj działa tak samo, jak w przypadku tradycyjnych firm 
świadczących usługi telefoniczne. Zaleca się jednak skonsultowanie się z dostawcą usług VoIP, 
aby upewnić się, że usługi ratunkowe za pośrednictwem VoIP są dostępne w Twojej okolicy. 
Ponadto prawdopodobnie zostaniesz poproszony o zarejestrowanie swojego adresu fizycznego u 
dostawcy usług VoIP, aby zapewnić, że zespół reagowania kryzysowego będzie w stanie 
zlokalizować źródło połączenia alarmowego. Należy również pamiętać, że rejestracja adresu może 
potrwać kilka dni.

Aby lepiej zadbać o bezpieczeństwo użytkowników, należy pamiętać o pewnych okolicznościach, w 
których usługa połączeń alarmowych może być niedostępna lub ograniczona w porównaniu z 
tradycyjnymi usługami połączeń alarmowych.

• Podczas przerwy w dostawie energii elektrycznej, przerwy w dostępie do Internetu lub przerwy 
w świadczeniu usług spowodowanej brakiem płatności usługa połączeń alarmowych może nie 
działać prawidłowo.

• Jeśli w dowolnym momencie telefon szerokopasmowy lub adapter ulegnie awarii, usługa 
połączeń alarmowych może nie działać prawidłowo.

• Przeniesienie stacji bazowej pod inny adres fizyczny niż podany podczas rejestracji lub użycie 
numeru spoza normalnego numeru kierunkowego lub centrali może spowodować dostarczenie 
nieprawidłowych informacji o połączeniach alarmowych do lokalnego centrum powiadamiania 
ratunkowego.

Aby uzyskać więcej informacji, skontaktuj się z dostawcą usług VoIP.

Należy pamiętać, że usługi połączeń alarmowych zazwyczaj nie zalecają programowania 
numerów alarmowych w szybkim wybieraniu telefonu, ponieważ może to prowadzić do 
przypadkowego wybrania numeru. Jeśli omyłkowo wybrałeś numer alarmowy, nie przerywaj 
połączenia. Pozostań przy telefonie i wyjaśnij dyspozytorowi, że wybrałeś numer przez 
przypadek i że nie masz nagłego wypadku.

FCC i inne informacje

Niniejsze urządzenie jest zgodne z częścią 68 przepisów FCC oraz wymaganiami przyjętymi przez 
Radę Administracyjną ds. Przystawek Terminalowych (ACTA).

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego działanie podlega następującym 
dwóm warunkom: (1) urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz (2) 
urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą 
powodować niepożądane działanie. Prywatność komunikacji może nie być zapewniona podczas 
korzystania z tego telefonu.

Ograniczenia te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w 
instalacjach domowych. To urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię o 
częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z instrukcjami, może 
powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia 
nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w 
odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można stwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, 
zachęca się użytkownika do podjęcia próby usunięcia zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z 
poniższych środków:

• Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
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• Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem.

• Podłącz urządzenie do gniazdka lub obwodu innego niż ten, do którego podłączony jest odbiornik.
połączone.

• Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu 
uzyskania pomocy.
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Ostrzeżenie FCC o ekspozycji na fale radiowe

Aby zapewnić bezpieczeństwo użytkowników, FCC ustaliła kryteria dotyczące ilości energii o 
częstotliwości radiowej, jaką mogą wytwarzać różne produkty w zależności od ich przeznaczenia. 
Niniejszy produkt został przetestowany i uznany za zgodny z kryteriami ekspozycji FCC. W 
przypadku noszenia na ciele, wytyczne FCC dotyczące ekspozycji na fale radiowe zostały również 
spełnione, gdy są używane z akcesoriami dostarczonymi lub zaprojektowanymi dla tego produktu. 
Korzystanie z innych akcesoriów może nie zapewniać zgodności z wytycznymi FCC dotyczącymi 
ekspozycji na fale radiowe i należy tego unikać.

Przestroga: Aby zachować zgodność z wytycznymi FCC dotyczącymi ekspozycji na fale radiowe, 
wewnętrzne anteny używane w tym nadajniku mobilnym (jednostka bazowa) muszą znajdować się 
w odległości co najmniej 20 cm od wszystkich osób. Baza i słuchawka nie mogą znajdować się w 
tym samym miejscu ani działać w połączeniu z inną anteną lub nadajnikiem.

Uwaga: Wszelkie zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez podmiot 
odpowiedzialny za
może unieważnić prawo użytkownika do korzystania z tego urządzenia.

Kompatybilność z aparatami słuchowymi

To urządzenie jest kompatybilne z aparatami słuchowymi zgodnie z definicją FCC w 47 CFR sekcja 68.316.

Informacje dotyczące zdrowia i bezpieczeństwa FCC

Narażenie na sygnały o częstotliwości radiowej (RF)

Telefon bezprzewodowy jest nadajnikiem i odbiornikiem radiowym. Został on 
zaprojektowany i wyprodukowany w taki sposób, aby nie przekraczać limitów emisji energii 
o częstotliwości radiowej (RF) określonych przez Federalną Komisję Łączności Stanów 
Zjednoczonych.

Rząd. Limity te są częścią kompleksowych wytycznych i ustanawiają dozwolone poziomy energii 
RF dla ogółu populacji. Wytyczne te opierają się na normach bezpieczeństwa ustanowionych 
wcześniej przez amerykańskie i międzynarodowe organy normalizacyjne:

Wykazano, że ten produkt jest zgodny z miejscowym współczynnikiem absorpcji swoistej (SAR) dla 
niekontrolowanego środowiska/generalnych limitów ekspozycji populacji określonych w ANSI/IEEE 
Std. C95.1- 1992 i został przetestowany zgodnie z procedurami pomiarowymi określonymi w 
FCC/OET Bulletin 65 Supplement C (2001) i IEEE Std. 1528-2003 (grudzień 2003).

Ekspozycja na fale radiowe FCC

Testy współczynnika SAR są przeprowadzane przy użyciu standardowych pozycji roboczych 
określonych przez FCC, przy czym telefon nadaje z najwyższym certyfikowanym poziomem mocy we 
wszystkich testowanych pasmach częstotliwości. Chociaż współczynnik SAR jest określany przy 
najwyższym certyfikowanym poziomie mocy, rzeczywisty poziom SAR telefonu podczas pracy może 
być znacznie niższy od wartości maksymalnej. Wynika to z faktu, że telefon jest zaprojektowany do 
pracy na wielu poziomach mocy, tak aby zużywał tylko moc wymaganą do dotarcia do sieci. 
Ogólnie rzecz biorąc, im bliżej znajduje się antena bezprzewodowej stacji bazowej, tym niższa jest 
moc wyjściowa.
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Zanim dany model telefonu zostanie udostępniony do publicznej sprzedaży, musi zostać przetestowany i 
uzyskać certyfikat FCC potwierdzający, że
nie przekracza limitu ustalonego przez przyjęty przez rząd wymóg bezpiecznego narażenia. Testy 
są wykonywane w pozycjach i miejscach (np. przy uchu i noszone na ciele) zgodnie z wymaganiami
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przez FCC dla każdego modelu. Pomiary przy noszeniu na ciele mogą się różnić w zależności od 
dostępnych akcesoriów i wymagań FCC. Najwyższa wartość SAR dla tego telefonu podczas 
testowania przy uchu wynosi 0,41 W/kg. Chociaż mogą występować różnice między poziomami SAR 
różnych telefonów i w różnych pozycjach, wszystkie one spełniają rządowe wymagania dotyczące 
bezpiecznej ekspozycji.

W przypadku noszenia na ciele, aby zachować zgodność z wytycznymi FCC dotyczącymi ekspozycji 
na fale radiowe, należy używać wyłącznie akcesoriów, które nie zawierają metalowych elementów 
i zapewniają odległość 15 mm (0,6 cala) od ciała. Korzystanie z innych akcesoriów może naruszać 
wytyczne FCC dotyczące ekspozycji na fale radiowe i należy tego unikać.
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Informacje prawne Kanada

IC ID: 4979B-CT8631

Industry Canada

To urządzenie cyfrowe klasy B jest zgodne z wymaganiami kanadyjskimi: CAN ICES-3 (B). Ten produkt
spełnia obowiązujące specyfikacje techniczne Industry Canada.

Informacje o zakłóceniach
Działanie urządzenia podlega następującym dwóm warunkom: (1) urządzenie nie może 
powodować szkodliwych zakłóceń oraz (2) urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane 
zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie.

Prywatność komunikacji może nie być zapewniona podczas korzystania z tego urządzenia.

Narażenie na sygnały o częstotliwości radiowej (RF)
Ten produkt jest nadajnikiem i odbiornikiem radiowym. Został on zaprojektowany i wyprodukowany 
w taki sposób, aby nie przekraczać limitów emisji dla ekspozycji na energię o częstotliwości 
radiowej (RF) określonych przez Ministerstwo Zdrowia (Kanada), Kodeks Bezpieczeństwa 6. Limity 
te są częścią kompleksowych wytycznych i ustalonych dozwolonych poziomów energii RF dla 
ogółu populacji. Wytyczne te opierają się na normach bezpieczeństwa ustalonych wcześniej przez 
międzynarodowe organy normalizacyjne. Normy te obejmują znaczny margines bezpieczeństwa 
mający na celu zapewnienie bezpieczeństwa wszystkim osobom, niezależnie od wieku i stanu 
zdrowia.

To urządzenie i jego antena nie mogą być kolokowane ani działać w połączeniu z żadną inną anteną 
lub nadajnikiem.

Wykazano, że to urządzenie jest w stanie zapewnić zgodność z lokalnym współczynnikiem absorpcji 
swoistej (SAR) dla niekontrolowanych limitów narażenia środowiska / ogółu społeczeństwa 
określonych w ANSI / IEEE C95.1-1992 i zostało przetestowane zgodnie z procedurami pomiarowymi 
określonymi w IEEE 1528-2003.

Industrie Canada

Urządzenie cyfrowe CET klasy B jest zgodne z kanadyjską normą NMB-003. Le présent
materiał jest zgodny ze specyfikacjami technicznymi stosowanymi przez Industrie Canada.

Renseignements sur le brouillage
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1) l'appareil ne doit pas produire 
debrouillage; (2) l'utilisateur de l'appareil doit acceptter tout brouillage radioélectrique subi, même 
si le brouillage est susceptible d'en compromettre le functionnement....

Poufność komunikacji nie może być zagwarantowana za pomocą tego urządzenia.

Narażenie na sygnały o częstotliwości radiowej (RF)
Urządzenie to jest miernikiem i odbiornikiem radiowym. Został skonstruowany i wyprodukowany 
w taki sposób, aby nie przekroczyć limitu emisji ekspozycji na energię radiową ustanowionego 
przez Santé Canada w kodeksie bezpieczeństwa 6. Limity te stanowią część dyrektyw 
dotyczących poziomów dopuszczalnej energii radiowej dla całej populacji. Ces directives sont 
basées sur les normes de sécurité précédemment définies par les organismes de normalization 
internationaux. Normy te obejmują ważny zakres bezpieczeństwa mający na celu zapewnienie 
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bezpieczeństwa wszystkich osób, niezależnie od ich wieku i stanu zdrowia.
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Urządzenie i jego antena nie mogą być instalowane w tym samym miejscu ani działać z inną 
anteną lub innym nadajnikiem.

Il a été démontré que cet appareil était capable de respecter le taux d'absorption spécifique localisé 
pour les limites d'exposition non contrôlées pour l'environnement / le grand public spécifiques de la 
norme ANSI / IEEE C95.1-1992 et avait été testé conformément aux procédures de mesure spécifiées 
dans la norme IEEE 1528. -2003.
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1 ABC 2 DEF 3

GHI 4 JKL 5 MNO 6

PQRS 7 TUV 8 WXYZ 9

a " A 0

1 ABC 2 DEF 3

GHI 4 JKL 5 MNO 6

PQRS 7 TUV 8 WXYZ 9

a " A 0

ZESTAW 
AKUM
ULATO
RÓW

Konfigurowanie telefonu 

Konfigurowanie sprzętu 

Dostarczanie zawartości

Zawartość każdego pudełka:

Słuchawka M70

Słuchawka M80

Słuchawka M90

Słuchawka M30

◦ Słuchawka z dołączonym zaczepem do paska
◦ Zapasowy zaczep do paska
◦ Akumulator litowo-jonowy 3,7 V 1100 mAH
◦ Ładowarka 5 VDC z niewymiennym kablem USB, USB typu A
◦ M30: Klips do paska

Skrócona 
instrukcja 
instalacji

M30

ZESTAW 
AKUM
ULATO
RÓW

Skrócona 
instrukcja 
instalacji

M90

ZESTAW 
AKUM
ULATO
RÓW

Skrócona 
instrukcja 
instalacji

M80

ZESTAW 
AKUM
ULATO
RÓW

Skrócona 
instrukcja 
instalacji

M70
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PAKIET 
AKUMULATORÓ
W

Zakł
adk
a

PAKIET 
AKUMULATORÓ
W

PAKIET 
AKUMULATORÓ
W

PAKIET 
AKUMULATORÓ
W

◦ Zasilacz sieciowy.
◦ M70/M80/M90: zasilacz 5V z wymiennymi wtyczkami dla UE i USA
◦ M30: zasilacz 5V z niewymienną wtyczką odpowiednio dla regionu UE, USA, 

UK, AUS
◦ Skrócona instrukcja obsługi

Ładowanie akumulatora

Słuchawka jest dostarczana z włożoną baterią. Przed pierwszym użyciem należy zdjąć klapkę 
ochronną i całkowicie naładować akumulator. W zależności od stanu naładowania, ładowanie 
akumulatora do maksymalnej pojemności może potrwać do 6 godzin.

M70/M80/M90

1. Odblokuj pokrywę baterii z tyłu słuchawki, przesuwając dźwignię w kierunku przeciwnym do 
ruchu wskazówek zegara do symbolu otwartej blokady (rys. 1).

Rys . 1Rys. 2Rys . 3Rys . 4

2. Zdejmij pokrywę baterii z tyłu słuchawki (rys. 2).

3. Odciągnij klapkę od słuchawki pod kątem 90 stopni, aż będzie wolna od akumulatora (rys. 3).

4. Załóż pokrywę na komorę baterii.

5. Aby zablokować komorę baterii, należy przesunąć dźwignię zgodnie z ruchem wskazówek zegara 
do symbolu zamkniętej blokady (rys. 4).

6. Podłącz kabel USB ładowarki do portu USB zasilacza (rys. 5).

 6 godz.

Rys. 5Rys . 6

7. Podłącz zasilacz do gniazdka ściennego.

8. Umieść słuchawkę w ładowarce (rys. 6). Zielona dioda LED na ładowarce zaświeci się, 
wskazując, że słuchawka jest ładowana.
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Zakł
adka

ZESTAW 
AKUMULATORÓ
W

ZESTAW 
AKUMULATORÓ
W

Zakł
adka

ZESTAW 
AKUMULATORÓ
W

ZESTAW 
AKUMULATORÓ
W

M30

1. Popchnij pokrywę komory baterii w dół (rys. 1), aby uzyskać dostęp do zaczepu baterii (rys. 2).

Rys . 1Rys. 2Rys . 3Rys . 4

2. Odciągnij klapkę od słuchawki pod kątem 90 stopni, aż będzie wolna od akumulatora (rys. 3).

3. Przesuń pokrywę komory baterii z powrotem do góry (rys. 4).

4. Podłącz kabel USB ładowarki do portu USB zasilacza (rys. 5).

6 godz.

Rys. 5Rys . 6

5. Podłącz zasilacz do gniazdka ściennego.

6. Umieść słuchawkę w ładowarce (rys. 6). Zielona dioda LED na ładowarce zaświeci się, 
wskazując, że słuchawka jest ładowana.

1 ABC 2 DEF 3

GHI 4 JKL 5 MNO 6

PQRS 7 TUV 8 WXYZ 9

a " A 0



Instrukcja obsługi M70 / M80 / M90 / 
M30

Konfiguracja telefonu

32

Rejestrowanie słuchawki w stacji bazowej

Aby móc zarejestrować słuchawkę na stacji bazowej, musi być dla niej skonfigurowany numer 
wewnętrzny na tej stacji bazowej. Informacje na temat konfigurowania numerów wewnętrznych 
można znaleźć w instrukcji obsługi stacji bazowej.

1. Naciśnij przycisk menu  . Otworzy się górne menu; symbol podświetlony na niebiesko jest 
aktualnie wybranym (rys. 1).

Rys. 1 - M70 / M80 / M90 M30

2. W M70/M80/M90 naciśnij dolną krawędź  , w M30 prawą krawędź  
przycisku nawigacyjnego jeden raz, aby przewinąć w dół do  Connectivity (Rys. 2).

Rys . 2Rys. 3Rys . 4 - M70/M80/M90Rys . 5

3. Naciśnij przycisk Select lub przycisk OK na środku przycisku nawigacyjnego  . 
Otworzy się menu Connectivity (Łączność) (rys. 3). Niebieski pasek podświetlający jedną z 
pozycji listy wskazuje, że jest to aktualnie wybrana pozycja. Aby zarejestrować słuchawkę 
w stacji bazowej, należy wybrać opcję Zarejestruj.

4. M30: Naciśnij  .
M70/M80/M90.

a. Naciśnij  , aby otworzyć menu linii (rys. 4).

b. Wybierz pierwszy wiersz z napisem "Pusty" i naciśnij  .

5. Otworzy się pole tekstowe do wprowadzenia kodu dostępu (rys. 5).

Uwaga: Domyślny kod dostępu to 0000.
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6. Wprowadź kod dostępu i naciśnij  . Na wyświetlaczu pojawi się informacja, że 
słuchawka jest w trakcie rejestracji (rys. 6). Po zakończeniu rejestracji na wyświetlaczu pojawi 
się konto/rozszerzenie oraz data i godzina stacji bazowej (rys. 7). Słuchawka jest teraz 
gotowa do użycia.

Rys . 5Rys. 6Rys . 7

UWAGA: Kod dostępu do rejestracji słuchawki w stacji bazowej jest ustawiany w stacji 
bazowej. Kod PIN wymagany do wyrejestrowania słuchawki ze stacji bazowej i 
zresetowania słuchawki do wartości fabrycznych jest ustawiany na samej 
słuchawce. Domyślny kod PIN to również 0000.

Włączanie i wyłączanie słuchawki

• Słuchawka jest włączana automatycznie po umieszczeniu jej w ładowarce. Ewentualnie 

naciśnij krótko przycisk anulowania .

• Aby wyłączyć słuchawkę, naciśnij przycisk anulowania  przez trzy (3) sekundy.
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Poznawanie telefonu

M70 / M80 w skrócie

Wskaźniki LED (MWI, 
nieodebrane połączenie, 
niski poziom baterii)

Siła sygnału

Przycisk alarmu awaryjnego

Głośnik

Stan ładowania akumulatora

Linia klawiszy funkcyjnych dla
kontekstowe przyciski funkcyjne

Kontekstowe przyciski funkcyjne 

Głośnik (włączony/wyłączony) z 

diodą LED

Menu ustawień

Przycisk połączenia (zielony przycisk):
• Odbieranie połączeń przychodzących
• Rozpoczęcie wybierania numerów
• Z ekranu bezczynności: 

Listy połączeń, ponowne 
wybieranie połączeń z list 
połączeń

Klucz gwiazdkowy:
• W trybach edycji:

◦ Tryb liter: Naciśnij i 
przytrzymaj przez jedną 
sekundę, aby zmienić tryb 
wprowadzania (małe litery > 
wielkie litery > v.v.).

◦ Tryb numeryczny: Naciśnij 
krótko, aby wpisać *

• Na ekranie bezczynności: 
Naciśnij i przytrzymaj przez 3 
sekundy, aby 
zablokować/odblokować 
klawiaturę.

Przyciski nawigacyjne: Naciśnij 
górną, dolną, lewą lub prawą 
krawędź zewnętrzną, aby 
nawigować w odpowiednim 
kierunku na wyświetlaczu

Mikrofon

⇧

Przycisk anulowania (czerwony 
przycisk):
• Kończenie połączeń
• Anulowanie działań i 

wprowadzonych danych, 
powrót do poprzedniego 
ekranu

• Naciśnij i przytrzymaj przez 
co najmniej 3 sekundy, aby 
wyłączyć słuchawkę; 
naciśnij krótko, aby włączyć 
słuchawkę

Klucz funt/hash
Na ekranie bezczynności: długie 
naciśnięcie, aby
włączanie i wyłączanie trybu 
cichego.

Przycisk OK (potwierdzanie działań i
ustawienia): Naciśnij środek

⇦ ⇨

⇩
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Uwaga: Ustawienia alarmu awaryjnego są konfigurowane na stacji bazowej, na której 
zarejestrowana jest słuchawka. Nie można ich ustawić ani zmienić na słuchawce. Aby uzyskać 
więcej informacji na temat rodzaju alarmu awaryjnego, należy skontaktować się z 
administratorem.
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M90 w skrócie

Wskaźniki LED (MWI, 
nieodebrane połączenie, 
niski poziom baterii)

Siła sygnału

Przycisk alarmu awaryjnego

Głośnik
Stan ładowania akumulatora

Linia klawiszy funkcyjnych dla
kontekstowe przyciski funkcyjne

Kontekstowe przyciski funkcyjne 

Głośnik (włączony/wyłączony) z 

diodą LED

Przycisk połączenia (zielony 
przycisk):
• Odbieranie połączeń 

przychodzących
• Rozpoczęcie wybierania 

numerów
• Z ekranu bezczynności: 

Listy połączeń, ponowne 
wybieranie połączeń z list 
połączeń

Klucz gwiazdkowy:
• W trybach edycji:

◦ Tryb literowy: Naciśnij i 
przytrzymaj przez jedną 
sekundę, aby zmienić tryb 
wprowadzania

1

GHI 4

PQRS 7

a " A

ABC 2

JKL 5

TUV 8

0

DEF 3

MNO 6

WXYZ 9

Menu ustawień 

Przycisk anulowania 

(czerwony 

przycisk):
• Kończenie połączeń
• Anulowanie czynności i 

wprowadzonych danych, 
powrót do poprzedniego 
ekranu

• Naciśnij i przytrzymaj przez 
co najmniej 3 sekundy, aby 
wyłączyć słuchawkę; 
naciśnij krótko, aby włączyć 
słuchawkę

Klucz funt/hash
Na ekranie bezczynności: długie 
naciśnięcie, aby

(małe litery > duże litery > v.v.)
◦ Tryb numeryczny: Naciśnij 

krótko, aby wpisać *
• Na ekranie bezczynności: 

Naciśnij i przytrzymaj przez 3 
sekundy, aby 
zablokować/odblokować 
klawiaturę.

Przyciski nawigacyjne: Naciśnij 
górną, dolną, lewą lub prawą 
krawędź zewnętrzną, aby 
nawigować w odpowiednim 
kierunku na wyświetlaczu

Mikrofon

⇧

włączanie i wyłączanie trybu cichego.

Przycisk OK (potwierdzanie działań i
ustawienia): Naciśnij środek

Uwaga: Ustawienia alarmu awaryjnego są konfigurowane na stacji bazowej, na której 
zarejestrowana jest słuchawka. Nie można ich ustawić ani zmienić na słuchawce. Aby uzyskać 

⇦ ⇨

⇩
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więcej informacji na temat rodzaju alarmu awaryjnego, należy skontaktować się z 
administratorem.
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M30 w skrócie

Głośnik

Wskaźnik LED (MWI, 
nieodebrane połączenie, niski 
poziom baterii)

Siła sygnału Stan ładowania akumulatora

Linia klawiszy funkcyjnych dla
kontekstowe przyciski funkcyjne

Kontekstowe przyciski funkcyjne 

Głośnik (włączony/wyłączony) z 

diodą LED

Menu ustawień

Przycisk połączenia (zielony 
przycisk):
• Odbieranie połączeń 

przychodzących
• Rozpoczęcie wybierania 

numerów
• Z ekranu bezczynności: 

Listy połączeń, ponowne 
wybieranie połączeń z list 
połączeń

Klucz gwiazdkowy:
• W trybach edycji:

◦ Tryb liter: Naciśnij i 
przytrzymaj przez jedną 
sekundę, aby zmienić tryb 
wprowadzania (małe litery > 
wielkie litery > v.v.).

◦ Tryb numeryczny: Naciśnij 
krótko, aby

1

GHI 4

PQRS 7

a " A

ABC 2

JKL 5

TUV 8

0

DEF 3

MNO 6

WXYZ 9

Przycisk anulowania 
(czerwony przycisk):
• Kończenie połączeń
• Anulowanie działań i 

wprowadzonych danych, 
powrót do poprzedniego 
ekranu

• Naciśnij i przytrzymaj przez 
co najmniej 3 sekundy, aby 
wyłączyć słuchawkę; 
naciśnij krótko, aby włączyć 
słuchawkę

Klucz funt/hash
Na ekranie bezczynności: 
długie naciśnięcie, aby
włączanie i wyłączanie trybu 
cichego.

typ *
• Na ekranie bezczynności: 

Naciśnij i przytrzymaj przez 3 
sekundy, aby 
zablokować/odblokować 
klawiaturę.

Mikrofon
4 programowalne klawisze

⇧
Przyciski nawigacyjne: Naciśnij góra, dół,
w lewo lub w prawo od zewnętrznej 
krawędzi, aby nawigować w 
odpowiednim kierunku na 

wyświetlaczu

⇦ ⇨

⇩
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Przycisk OK (potwierdzanie działań i
ustawienia): Naciśnij środek
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+

-
Pas
klip

ZESTAW 
AKUMULATORÓ
W

Tył słuchawki w skrócie

M70, M80, M90

Złącze zestawu 
słuchawkowego 3,5 mm

Głośnik zewnętrzny

Regulacja głośności 
Wyższy: + / niżej: -

Wyciszanie/wyłączanie wyciszenia 
mikrofonu

 

Komorabaterii  Komora baterii: 
Zablokowana | 
Odblokowana

M30

Głośnik zewnętrzny

Klips do paska (odłączany)

Komora baterii
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Wskazania LED

Nieodebrane połączenia, wiadomości oczekujące (MWI), niski poziom 
naładowania baterii

M70 / M80 / M90 M30

Wskaźnik LED MWI, nieodebranych połączeń i niskiego poziomu baterii może sygnalizować informacje 
w trzech kolorach. Domyślne ustawienia to:

• Nieodebrane połączenie: 2 szybkie czerwone mignięcia.

Uwaga: Otwarcie menu Wszystkie połączenia i wyświetlenie nieodebranych połączeń 
spowoduje wyłączenie funkcji nieodebranych połączeń.
wskaźnik połączeń. Aby uzyskać więcej informacji, patrz "Historia połączeń (listy połączeń)" na 
stronie 46 .

1. Naciśnij przycisk funkcyjny pod symbolem "Połączenia" .

2. Wybierz listę nieodebranych połączeń  .

3. Naciśnij przycisk anulowania  , aby powrócić do ekranu bezczynności.

• Komunikat głosowy: Zielona dioda LED.

• Niski poziom naładowania baterii: Żółta dioda LED.

Zmiana ustawień:

Rys . 1Rys. 2Rys . 3

1. Naciśnij przycisk menu  , aby otworzyć górne menu (rys. 1 na str. 23).

2. Za pomocą przycisku nawigacji przejdź do menu Ustawienia  i naciśnij przycisk OK 
(patrz "Przyciski nawigacji i "OK"" na stronie 31).

3. W menu ustawień wybierz Sygnał LED (rys. 1, powyżej).

4. Wybierz kolor (rys. 2).

5. Wybierz jedną z trzech opcji: Wiadomość głosowa, Nieodebrane połączenie lub Niski poziom 
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naładowania baterii dla każdego koloru lub wybierz opcję Wyłącz, aby wyłączyć diodę LED 
dla wybranego koloru.
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Dioda LED przycisku zestawu głośnomówiącego

M70/M80/M90: Przycisk zestawu głośnomówiącego ma czerwoną diodę LED, która świeci się  , gdy 
zestaw głośnomówiący jest włączony.
podczas połączenia. Naciśnij ponownie przycisk zestawu głośnomówiącego, aby wyłączyć zestaw 
głośnomówiący i czerwoną diodę LED.

Twarde klawisze

Podświetlenie klawiatury

Klawiatura jest podświetlona. Diody LED zaświecą się po dotknięciu dowolnego przycisku na 
klawiaturze. Gdy klawiatura nie zostanie dotknięta przez liczbę sekund określoną w ustawieniu 
oszczędzania energii (patrz "Oszczędzanie energii" na stronie 54), diody LED zostaną w y ł ąc z o n e ; 
ustawienie domyślne to 60 sekund.

1 ABC 2 DEF 3

GHI 4 JKL 5 MNO 6

PQRS 7 TUV 8 WXYZ 9

a " A 0  

M70 / M80 M90

Kontekstowe klawisze funkcyjne

Trzy przyciski powyżej przycisku nawigacji to kontekstowe przyciski funkcyjne.

• Gdy telefon jest bezczynny, są to skróty do katalogów i list połączeń.

◦ Lewy przycisk, symbol  . Kontakty osobiste zapisane tylko w słuchawce.

◦ Przycisk środkowy, symbol  . Centralny katalog na stacji bazowej lub katalog na 
serwerze, w zależności od ustawień na stacji bazowej. Jeśli żaden z nich nie jest 
dostępny, symbol nie jest wyświetlany.

◦ Prawy przycisk, symbol  . Cztery listy połączeń (wszystkie, odebrane, wybrane i nieodebrane) 
.

• Podczas połączeń lub edytowania ustawień, kontaktów itp. linia przycisków funkcyjnych na 
wyświetlaczu bezpośrednio nad kontekstowymi przyciskami funkcyjnymi pokazuje funkcje 
dostępne w danym momencie (wstrzymanie, przeniesienie itp.).
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Przyciski nawigacji i "OK"

⇧ ⇩ ⇦ ⇨ "OK"

Rys. 1 Rys. 2 Rys. 3 Rys. 4 Rys. 5

• Pierścień zewnętrzny: Przyciski nawigacyjne. Naciśnij górną (rys. 1), dolną (rys. 2), lewą (rys. 
3) lub prawą (rys. 4) część pierścienia zewnętrznego, aby nawigować odpowiednio w górę 
⇧, w dół ⇩, w lewo ⇦ lub w prawo ⇨ na wyświetlaczu.

• Środek: Przycisk OK do potwierdzania działań i ustawień. Naciśnij środkowy przycisk (rys. 5), aby 
potwierdzić
działania i ustawienia.

Przycisk zestawu głośnomówiącego

• Podczas połączenia naciśnij przycisk zestawu głośnomówiącego, aby włączyć zestaw 
głośnomówiący. Na wyświetlaczu pojawi się symbol zestawu głośnomówiącego. 

M70/M80/M90: Jasnoczerwona dioda LED przycisku zaświeci się  i pozostanie 
podświetlona, dopóki zestaw głośnomówiący jest włączony. (Na przycisku zestawu 
głośnomówiącego M30 nie ma diody LED).

• Naciśnij przycisk ponownie, aby wyłączyć zestaw głośnomówiący. Symbol zestawu głośnomówiącego 
zniknie z ekranu
wyświetlacz. Czerwona dioda LED przycisku zgaśnie.

Przycisk menu

Naciśnij przycisk menu, aby wyświetlić górne menu na ekranie. Więcej informacji na temat menu 
telefonu można znaleźć w sekcji "Menu" na stronie 38.

M70/M80/M90 M30

Klawisze wywołania



Instrukcja obsługi M70 / M80 / M90 / 
M30

Poznawanie telefonu

45

M70/M80 M90 M30



Instrukcja obsługi M70 / M80 / M90 / 
M30

Poznawanie telefonu

46

Zielony przycisk

W zależności od kontekstu, zielony przycisk  służy do:

• akceptować połączenia przychodzące;

• rozpoczęcie wybierania numeru wpisanego na klawiaturze lub wybranego z kontaktów 
lub globalnego katalogu.

• Na ekranie bezczynności przycisk może być używany do ponownego wybierania połączeń. 
Należy pamiętać, że spowoduje to otwarcie listy wszystkich połączeń (rys. 1 poniżej), więc 
ostatnio wybrane połączenie może nie znajdować się na górze listy. Można przewinąć w dół 
do ostatnio wybieranego połączenia lub przejść do listy wybieranych połączeń, gdzie ostatnio 
wybierane połączenie znajduje się na górze listy (rys. 2). Więcej informacji można znaleźć w 
sekcji "Historia połączeń (listy połączeń)" na stronie 46.

Naciśnij zielony przycisk, aby ponownie wybrać wybrany (tj. podświetlony) numer (rys. 1 i 2).

Rys. 1Rys . 2

Czerwony klucz

W zależności od kontekstu, czerwony przycisk  służy do:

• zakończenie połączeń;

• Anuluj działania i wprowadź dane;

• powrót do poprzedniego ekranu.

• Przycisk ten służy również do włączania i wyłączania słuchawki.

◦ Naciśnij przycisk przez co najmniej 3 sekundy, aby wyłączyć słuchawkę.
◦ Naciśnij krótko przycisk , aby włączyć słuchawkę.

Klucz gwiazdkowy

Przycisk gwiazdki służy trzem różnym celom:

• Podczas wprowadzania cyfr krótkie naciśnięcie przycisku spowoduje wyświetlenie gwiazdki *.

• Podczas edycji w trybie literowym przycisk ten służy do ręcznego przełączania trybu 
wprowadzania między dużymi i małymi literami.

• Na ekranie bezczynności: Blokowanie i odblokowywanie klawiatury. Aby zapobiec przypadkowemu 
wybraniu numeru, naciśnij przycisk



Instrukcja obsługi M70 / M80 / M90 / 
M30

Poznawanie telefonu

47

przez 3 sekundy, aby zablokować klawiaturę. Na chwilę pojawi się ekran blokady klawiatury (rys. 
1), a następnie



Instrukcja obsługi M70 / M80 / M90 / 
M30

Poznawanie telefonu

48

1 ABC 2 DEF 3 1 ABC 2 DEF 3

wyświetlacz powróci do ekranu bezczynności z symbolem zablokowanej klawiatury  obok 
wskaźnika siły sygnału w lewym górnym rogu (rys. 2).

Na zablokowanej klawiaturze krótkie naciśnięcie dowolnego klawisza powoduje wyświetlenie na 
ekranie komunikatu Keylock (rys. 1); naciśnięcie klawisza gwiazdki przez 3 sekundy 
odblokowuje klawiaturę.

Rys. 1Rys . 2

Klucz funta (hash)

Naciśnij i przytrzymaj przycisk funta/krzyżyka na ekranie bezczynności, aby wyłączyć lub włączyć 
dzwonek słuchawki.

Klawisze alfanumeryczne

M70 / M80 M90 M30

Klawisze alfanumeryczne służą do wprowadzania cyfr i liter.

• Podczas wprowadzania znaków w trybie literowym, po każdym znaku należy zrobić krótką pauzę, aż 
kursor się zatrzyma.
przesunięty do przodu. Wstrzymanie nie jest konieczne podczas wprowadzania cyfr w trybie 
numerycznym.

• Naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem Clear, aby usunąć znak znajdujący się po lewej stronie 
kursora.

• Klawiszy od 2 do 9 można również używać do szybkiego wybierania kontaktów. Więcej 
informacji można znaleźć w sekcjach "Przypisywanie klawisza szybkiego wybierania do 
kontaktu" na stronie 43 i "Szybkie wybieranie kontaktu" na stronie 69.

Wprowadzanie numerów telefonów (tryb numeryczny)

0a " A

WXYZ 9TUV 8PQRS 7

MNO 6JKL 5GHI 4

0a " A

WXYZ 9TUV 8PQRS 7

MNO 6JKL 5GHI 4
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Podczas wprowadzania numerów, niezależnie od tego, czy jest to wybieranie numeru, czy 
edytowanie numeru telefonu jednego z kontaktów, telefon akceptuje tylko cyfry 1-9 i 0 oraz 
gwiazdkę * i symbole funta/hasha #. Litery, symbole specjalne i spacje nie są dostępne.



Instrukcja obsługi M70 / M80 / M90 / 
M30

Poznawanie telefonu

50

• Pauza między znakami nie jest konieczna podczas wprowadzania cyfr w trybie 
numerycznym. Kursor przesunie się do przodu bez opóźnienia.

• Naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem Clear, aby usunąć znak znajdujący się po lewej stronie 
kursora.

Tryby listów

W trybie literowym, tj. podczas edytowania nazw w kontaktach, po każdym znaku należy zrobić krótką 
pauzę, aż kursor przesunie się do przodu (rys. 2). Po zakończeniu edycji nazwy naciśnij przycisk 
funkcyjny pod Zapisz lub środek przycisku nawigacyjnego.

Domyślnym ustawieniem w trybie liter jest "tryb nazwy", tj. pierwsza litera jest wielka, a następnie mała.
eliminując potrzebę przełączania się między trybami wielkich i małych liter.

◦ Wielka litera zostanie automatycznie użyta na początku nazwy (rys. 1) i po spacji (rys. 
3), jak wskazują litery Abc w lewym dolnym rogu pola tekstowego.

Rys . 1Rys. 2Rys . 3Rys . 4

◦ Po wpisaniu pierwszej litery (rys. 2 i 4) tryb liter zostanie przełączony na małe litery
litery, jak wskazują litery abc w lewym dolnym rogu pola tekstowego.

Uwaga: Jeśli nie chcesz wpisywać wszystkich wielkich lub małych liter, 
przełączanie między trybami wielkich i małych liter nie jest konieczne. 
Aby ręcznie przełączać się między trybami, naciśnij klawisz gwiazdki

 .
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Rys. 5Rys . 6

• Aby wpisać jedną z liter wydrukowanych na klawiszu, należy szybko nacisnąć klawisz jeden, 
dwa, trzy lub cztery razy, aby wpisać pierwszą, drugą, trzecią lub czwartą literę wydrukowaną na 
klawiszu. Na przykład w trybie małych liter, wskazanym przez abc w lewym dolnym rogu pola 
tekstowego edycji (rys. 5), naciśnij przycisk  jeden raz, aby wpisać literę m, dwa razy, aby 
wpisać literę n, i trzy razy, aby wpisać literę o.

Szybkie naciśnięcie klawisza częściej niż 4 lub 5 razy spowoduje wyświetlenie wszystkich 
dostępnych liter z akcentami i umlautami. Na przykład: Naciśnij klawisz  z samogłoską o 
siedem razy, aby wpisać francuskie ô, osiem razy, aby wpisać niemiecki umlaut ö.

• Wpisanie cyfry lub symbolu na przycisku:

◦ Jeśli na przycisku nadrukowane są trzy litery, należy nacisnąć przycisk 4 razy, aby wpisać 
liczbę; jeśli są cztery litery, należy nacisnąć przycisk 5 razy. Na przykład, aby wpisać 6, 
naciśnij przycisk  cztery razy (rys. 6).

◦ Naciśnij przycisk

◦  raz, aby wpisać znaki ;

◦  raz, aby wpisać gwiazdkę *;

◦  raz, aby wpisać symbol funta/hasza #.

◦ Naciśnij przycisk  raz, aby wprowadzić spację, dwa razy szybko, aby wpisać znak 0.

• Dodawanie znaków interpunkcyjnych i symboli specjalnych, takich jak @. We wszystkich 
trybach pisma znaki interpunkcyjne i symbole specjalne są dostępne na ekranie symboli.

◦ Gdy kursor znajduje się w miejscu, w którym chcesz dodać symbol, naciśnij przycisk 
funkcyjny pod symbolem (rys. 7), aby wyświetlić tabelę symboli.

◦ Użyj klawiszy nawigacyjnych, aby przejść do symbolu (przecinek, w naszym przykładzie, 
rys. 8) i naciśnij Wybierz lub środek klawisza nawigacyjnego, aby dodać symbol do 
tekstu.
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Rys. 7Rys . 8

Alternatywnie można również szybko naciskać przycisk  , aż na ekranie pojawi się żądany 
symbol, a następnie wstrzymać odtwarzanie.
aż kursor przesunie się do przodu.

• Naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem Clear, aby usunąć znak znajdujący się po lewej stronie 
kursora.

Programowalne przyciski funkcyjne (tylko M30)

Cztery przyciski poniżej przycisków alfanumerycznych można zaprogramować jako numery 
szybkiego wybierania lub skróty do menu po naciśnięciu wybranego przycisku.

Rys . 1Rys. 2Rys . 3Rys . 4

• Szybkie wybieranie.

a. Wybierz przycisk (rys. 2).

b. Wybierz szybkie wybieranie.

c. Przypisz numer kontaktowy.

• Skróty.

a. Wybierz przycisk (rys. 2).

b. Wybierz Skróty (rys. 3).

c. Wybierz menu lub funkcję (rys. 4).
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Przycisk głośności (M70/M80/M90)

Przycisk głośności to górny przycisk po lewej stronie słuchawki. Naciśnij go podczas połączenia:

• naciśnij górną część przycisku (oznaczoną +), aby zwiększyć głośność głośnika o jeden takt na raz.

• dolny koniec przycisku (oznaczony -), aby zmniejszyć głośność głośnika o jeden takt na raz.

Uwaga: Aby dostosować głośność dzwonka, otwórz opcję Głośność dzwonka w menu 
Ustawienia audio (patrz "Głośność dzwonka" na stronie 51).

Regulacja głośności w M30

M30 nie posiada dedykowanego przycisku głośności. Podczas połączenia głośność można regulować, 
naciskając górną lub dolną krawędź przycisku nawigacyjnego.

Zwiększenie głośności +

Niższa głośność -

Przycisk wyciszenia (M70/M80/M90)

Przycisk wyciszenia to dolny przycisk po lewej stronie słuchawki. Naciśnięcie przycisku powoduje 
wyciszenie mikrofonu podczas połączenia, co jest sygnalizowane symbolem  na ekranie. Naciśnij 
przycisk ponownie, aby wyłączyć wyciszenie mikrofonu.

Wyciszanie mikrofonu w M30

M30 nie posiada dedykowanego przycisku wyciszenia. Podczas połączenia mikrofon można 
wyciszyć i wyłączyć, naciskając lewą krawędź przycisku nawigacyjnego.

+

+

+

Połączony
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Przycisk alarmu awaryjnego (M70, M80, M90)

M70/M80/M90. Ustawienia alarmu awaryjnego są konfigurowane na stacji bazowej, na której 
zarejestrowana jest słuchawka. Więcej informacji na temat typu alarmu awaryjnego uruchamianego 
po naciśnięciu przycisku alarmowego oraz możliwości zakończenia alarmu z poziomu słuchawki 
można uzyskać od administratora.

Naciśnij czerwony przycisk na górze słuchawki i przytrzymaj go przez co najmniej trzy sekundy, aby 
włączyć tryb awaryjny.
alarm.

Uwaga: M30 nie posiada przycisku alarmu awaryjnego.

Układ ekranu bezczynności

Siła sygnału

Godzina 

Data

Wyświetlana 
nazwa,
jeśli nazwa została 
ustawiona na stacji 
bazowej.

Stan 
naładowania 
akumulatora
Zegar 24-

godzinny 

Zegar 12-

godzinny 

AM/PM

Rozszerzenie

Symbole kontekstowych 
przycisków funkcyjnych

Menu

Menu są ułożone nieco inaczej niż w telefonach stacjonarnych Snom.

1. Naciśnij przycisk menu  , aby otworzyć górne menu. Ekran zostanie otwarty z wybranym 
symbolem Kontakty, tj. podświetlonym na niebiesko (rys. 1).

Uwaga: Trzy symbole w górnym rzędzie menu głównego są również dostępne na ekranie 
bezczynności po naciśnięciu przycisku funkcyjnego pod odpowiednim symbolem.
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Rys . 1Rys. 2Rys . 3 - M30

2. Użyj przycisków nawigacyjnych, aby wybrać inny symbol i naciśnij przycisk OK, aby otworzyć 
wybrany symbol.
(patrz "Nawigacja i przyciski "OK"" na stronie 31). Wybrany element zmieni kolor na niebieski (rys. 2).

3. Naciśnij środek przycisku nawigacyjnego lub przycisk funkcyjny znajdujący się pod spodem
Wybierz, aby otworzyć wybrane podmenu.

Naciśnij czerwony przycisk anulowania  , aby powrócić do poprzedniego ekranu lub cofnąć się o 
jeden krok.

Kontakty. Zawiera kontakty osobiste dostępne tylko w słuchawce, w której zostały 
wprowadzone i zapisane, oraz listę numerów szybkiego wybierania dla klawiszy od 2 do 9. 
Patrz sekcja "Kontakty" na stronie 40.
M70, M80, 
M90

M30

Centralna książka telefoniczna. Jest to lista numerów telefonów dostępna 
ze wszystkich słuchawek zarejestrowanych w tej samej stacji bazowej lub 
stacji bazowej w tej samej instalacji wielokomórkowej. Może to być lista 
telefonów pobrana do bazy lub źródło zewnętrzne, takie jak firmowy rejestr 
LDAP. Aby uzyskać więcej informacji, patrz "Centralna książka 
telefoniczna" na stronie 44 .

M70, M80, M90: Historia połączeń zawierająca cztery listy połączeń: wszystkie połączenia, 
połączenia odebrane, połączenia wybrane i połączenia nieodebrane. Więcej informacji 
można znaleźć w sekcji "Historia połączeń (listy połączeń)" na stronie 46.
M30: Lista wszystkich połączeń. Więcej informacji można znaleźć w sekcji "Historia 
połączeń (listy połączeń)" na stronie 46.
Łączność. W tym podmenu można zarejestrować i wyrejestrować słuchawkę oraz 
wybrać sieć, jeśli dostępna jest więcej niż jedna. Więcej informacji można znaleźć w sekcji 
"Łączność" na stronie 48.
Ustawienia. Zawiera opcje personalizacji ustawień słuchawki (język, format godziny i daty, 
sygnalizacja LED, ustawienia audio itp.), ustawienia połączeń, takie jak przekierowanie 
połączeń, automatyczne odbieranie, DND, ukrywanie numeru itp. oraz informacje o stanie 
słuchawki i stacji bazowej, do której jest zarejestrowana. Więcej informacji można znaleźć 
w sekcji "Ustawienia" na stronie 49.
M70, M80, M90: Wiadomości. Wiadomości tekstowe (odebrane, robocze, wysłane).

M30: Wiadomości. Wiadomości tekstowe (odebrane, robocze, wysłane).

M70, M80, M90: Budzik. Dostępne są trzy ustawienia budzika: Alarm nie powtarzający 
się, Alarm powtarzający się, Czas drzemki. Aby uzyskać więcej informacji, patrz 
"Ustawienia budzika (M70, M80, M90)" na stronie 63.
M70, M80, M90: Klawisze F. Kolejna lista kontaktów (tylko jeden numer na nazwę).
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M70, M80, M90: Lista alarmów.

M30: Menu dla czterech programowalnych klawiszy.
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Kontakty

Są to kontakty osobiste, które są dostępne tylko w słuchawce, w której zostały wprowadzone i 
zapisane. Kontakty można otworzyć za pomocą menu (patrz rys. 1 na str. 38) lub naciskając 
przycisk
przycisk funkcyjny pod symbolem kontaktów na ekranie bezczynności (rys. 1). Lista kontaktów 
osobistych zostanie otwarta w kolejności alfabetycznej (rys. 2).

Rys. 1Rys . 2

• Znajdowanie kontaktu. Użyj przycisków nawigacyjnych do przewijania w górę i w dół (patrz 
"Przyciski nawigacyjne i "OK"" na stronie 31) lub wprowadź pierwszą literę kontaktu, który chcesz 
wybrać, aby przejść do pierwszego kontaktu zaczynającego się na tę literę, a następnie przewiń 
w dół, jeśli nie jest to kontakt, którego szukasz.

• Nawiązywanie połączenia z kontaktem. Jeśli domyślny numer telefonu pod nazwą jest numerem, 

który chcesz wybrać, naciśnij przycisk funkcyjny pod Połącz lub zielony przycisk  . Strzałka 
po prawej stronie kontaktu (rys. 3) wskazuje, że z nazwą powiązana jest co najmniej jedna inna 
nazwa. Jeśli chcesz wybrać jeden z pozostałych numerów, naciśnij prawą krawędź przycisku 
nawigacyjnego, aby go przewinąć (rys. 4-6), a następnie wybierz numer.

Rys . 3Rys. 4Rys . 5Rys . 6

• Każdy kontakt musi mieć nazwę i co najmniej jeden numer telefonu. W M70, M80 i M90 
możliwe są maksymalnie cztery numery telefonów na kontakt: służbowy (rys. 3), komórkowy 
(rys. 4), domowy (rys. 5),
(Rys. 6). M30 ma jeden numer (służbowy) dla każdego kontaktu. Jeśli z kontaktem powiązany 
jest więcej niż jeden numer telefonu, numer "służbowy" jest domyślnym numerem 
wyświetlanym przez telefon po wybraniu kontaktu. Jeśli nie ma numeru biurowego, domyślnym 
numerem jest numer telefonu komórkowego.

Numer pracy (numer domyślny)
Numer telefonu komórkowego (numer domyślny w przypadku braku numeru 
służbowego)
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Numer telefonu domowego (numer domyślny w przypadku braku numeru 
służbowego lub komórkowego)
Inny numer telefonu (numer domyślny, jeśli nie ma innych numerów)
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• Przypisywanie dzwonka do kontaktu. Dostępnych jest dwadzieścia (20) dźwięków dzwonka, 
które można ustawić ogólnie dla połączeń i indywidualnie dla połączeń przychodzących od 
danego kontaktu. Domyślny
to melodia 1. Informacje na temat przypisywania dzwonków do kontaktów zawiera sekcja 
"Edytowanie kontaktów" na stronie 42. Informacje na temat ustawień ogólnych zawiera sekcja 
"Melodia dzwonka" na stronie 51.

• Przypisywanie klawisza szybkiego wybierania do kontaktu. Klawisze od 2 do 9 można przypisać 
do szybkiego wybierania po jednym z kontaktów. Jeśli kontakt ma więcej niż jeden numer 
telefonu, funkcja szybkiego wybierania
jest przypisany do numeru domyślnego (patrz tabela na stronie 40). Aby przypisać klawisze 
szybkiego wybierania, patrz "Przypisywanie klawisza szybkiego wybierania do kontaktu" na 
stronie 43.

Dodawanie kontaktów

Informacje na temat wprowadzania nazw i numerów znajdują się w sekcjach "Tryby literowe" na 
stronie 34 i "Wprowadzanie numerów telefonów (tryb numeryczny)" na stronie 33.

1. Otwórz menu kontaktów i naciśnij przycisk funkcyjny pod Więcej (rys. 7), aby otworzyć Opcje
(rys. 8).

Rys . 7Rys. 8Rys . 9Rys . 10

2. Przewiń do opcji Add contact (Dodaj kontakt) i naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem 
Select (Wybierz). Otworzy się ekran dodawania kontaktu (rys. 9).

3. Po podświetleniu opcji Nazwa naciśnij przycisk funkcyjny pod Edytuj. Pojawi się puste pole edycji 
nazwy
(Rys. 10).

4. Wprowadź nazwę i naciśnij przycisk funkcyjny pod Zapisz. Nazwa została dodana do listy
Menu Edytuj kontakt (rys. 11).

Rys . 11Rys. 12Rys . 13Rys . 14
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Uwaga: Nazwa jest zapisywana tylko tymczasowo. Próba zapisania kontaktu tylko z 
nazwą lub numerem spowoduje wyświetlenie komunikatu o błędzie (rys. 12). Jeśli 
opuścisz menu Edytuj kontakt bez naciśnięcia przycisku funkcyjnego pod Zapisz, 
kontakt i/lub wszelkie wprowadzone zmiany nie zostaną zapisane.
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5. Przewiń do pozycji Praca (lub jednego z innych numerów) i naciśnij przycisk funkcyjny pod Edytuj. 
Plik
Otworzy się puste pole edycji typu numeru (rys. 13).

6. Wprowadź numer i naciśnij przycisk funkcyjny pod Zapisz. Numer zostanie tymczasowo 
zapisany w menu Edytuj kontakt (rys. 14).

7. Naciśnij Zapisz. Zostaniesz zapytany, czy chcesz zapisać kontakt w lokalnych kontaktach 
słuchawki (rys. 15).

Rys . 15Rys. 16

8. Jeśli tak, naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem Yes (Tak). Kontakt został dodany do 
kontaktów słuchawki (rys. 16).

Uwaga: Jeśli nie chcesz zapisywać kontaktu, naciśnij przycisk funkcyjny pod No (Nie), 
aby powrócić do menu Edit contact (Edytuj kontakt) (rys. 14), a następnie naciśnij 

czerwony przycisk anulowania  , aby powrócić do katalogu Contacts (Kontakty) (rys. 
7).

Edytowanie kontaktów

1. Przewiń do kontaktu za pomocą przycisku nawigacji (rys. 16 powyżej).

2. Naciśnij przycisk funkcyjny pod Edytuj. Otworzy się ekran Edytuj kontakt. W naszym przykładzie 
chcemy
aby dodać numer telefonu komórkowego do kontaktu i wybrać inny dzwonek.

3. Przewiń do Mobile (rys. 17).

4. Naciśnij Edytuj. Otworzy się ekran Contacts (Kontakty) (rys. 18).

Rys . 17Rys. 18Rys . 19Rys . 20

5. Wprowadź numer i naciśnij Save (Zapisz). Pojawi się menu Edytuj kontakt (rys. 19).
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6. Przewiń do Dzwonek i naciśnij Edytuj (rys. 20). Ustawieniem domyślnym jest melodia 1.
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Rys . 21Rys. 22

7. Przewiń do innej melodii (rys. 21).

◦ Naciśnij przycisk Odtwórz, aby odtworzyć podświetloną melodię.

◦ Naciśnij Save, aby zapisać podświetloną melodię. Zostanie wyświetlony ekran Edytuj kontakt 
(rys. 22).

8. Naciśnij Zapisz. Zostaniesz zapytany, czy chcesz zapisać kontakt w lokalnych kontaktach 
słuchawki (rys. 15).

Uwaga: Do tego momentu zmiany były zapisywane tylko tymczasowo. Jeśli opuścisz aplikację
w dowolnym momencie przed ostatecznym potwierdzeniem, zmiany nie zostaną zapisane.

9. Naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem Tak, jeśli chcesz zapisać zmiany i powrócić do 
ekranu Edytuj kontakt.

Uwaga: Jeśli nie chcesz zapisywać zmian, naciśnij przycisk funkcyjny pod Nie, aby 
powrócić do menu Edytuj kontakt (rys. 22), a następnie naciśnij czerwony przycisk 

anulowania  , aby powrócić do katalogu kontaktów (rys. 16).

Przypisywanie klawisza szybkiego wybierania do kontaktu

Przyciski od 2 do 9 można przypisać do szybkiego wybierania po jednym z kontaktów. Jeśli kontakt 
ma więcej niż jeden numer telefonu, funkcja szybkiego wybierania jest przypisana do numeru 
domyślnego (patrz tabela na stronie 40). Ponowne przypisanie przypisanego klawisza do innego 
kontaktu: Patrz "Ponowne przypisywanie klawisza szybkiego wybierania do innego kontaktu" na 
stronie 44.

Rys . 23Rys. 24Rys . 25Rys . 26

1. Wybierz kontakt i naciśnij przycisk funkcyjny pod Więcej (rys. 23).

2. Przewiń do Szybkie wybieranie i naciśnij przycisk funkcyjny pod Wybierz (rys. 24).
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3. Wybierz jedną z pustych pozycji na liście i naciśnij przycisk funkcyjny pod Dodaj (rys. 25). 
Kontakt zostanie dodany do linii (rys. 26).

4. Naciśnij czerwony przycisk anulowania  , aby powrócić do ekranu opcji.

Aby wyświetlić listę przypisanych numerów szybkiego wybierania, otwórz główne menu kontaktów 
(patrz strona 40, rys. 6), wybierz dowolny z kontaktów, naciśnij przycisk funkcyjny pod Więcej i 
wybierz Szybkie wybieranie.

Aby szybko wybrać kontakt, naciśnij i przytrzymaj przycisk przez około 3 sekundy na ekranie 
bezczynności.

Ponowne przypisanie klawisza szybkiego wybierania do innego kontaktu

1. Aby ponownie przypisać przypisany przycisk szybkiego wybierania, przewiń do kontaktu (w 
naszym przykładzie Jane Miller), który chcesz wybrać, naciskając przycisk szybkiego 
wybierania i naciśnij przycisk funkcyjny pod Więcej (rys. 27).

2. W menu Opcje przewiń do Szybkie wybieranie i naciśnij przycisk funkcyjny pod Wybierz (rys. 24).

Rys . 27Rys. 28Rys . 29

3. Wybierz przypisany przycisk szybkiego wybierania, który chcesz ponownie przypisać do 
tego kontaktu i naciśnij przycisk funkcyjny pod Replace (Zastąp) (rys. 28), aby zapisać i 
powrócić do menu Options (Opcje). Klawisz szybkiego wybierania zostanie ponownie 
przypisany (rys. 29).

4. Naciśnij czerwony przycisk anulowania  , aby powrócić do menu opcji.

Katalog centralny

Centralna książka telefoniczna jest dostępna ze wszystkich słuchawek zarejestrowanych w tej 
samej bazie lub w tej samej instalacji wielokomórkowej. W zależności od ustawień bazy może to 
być lista telefonów pobrana do bazy lub źródło zewnętrzne, takie jak firmowy rejestr LDAP. Nie 
jest możliwe dodawanie lub usuwanie wpisów ani edytowanie istniejących wpisów na słuchawce.

M70, M80, M90. Katalog centralny można otworzyć, naciskając przycisk pod symbolem katalogu 

centralnego  na ekranie bezczynności (rys. 1) lub wybierając symbol w menu głównym (rys. 2) i 
naciskając przycisk Wybierz.



Instrukcja obsługi M70 / M80 / M90 / 
M30

Poznawanie telefonu

65

 

Rys. 1Rys . 2

Znajdowanie nazwy

Użyj jednej z poniższych metod:

• Przewijanie. Używaj przycisków nawigacyjnych do przewijania w górę i w dół (patrz "Przyciski 
nawigacyjne i "OK"" na stronie 31), aż znajdziesz szukaną nazwę.

• Połączenie funkcji wyszukiwania i przewijania.

1. Naciśnij przycisk funkcyjny pod Szukaj (rys. 3). Pojawi się pole tekstowe Szukaj.

Rys . 3Rys. 4Rys . 5

2. Wpisz pierwszą literę szukanej nazwy w polu tekstowym (rys. 4), na przykład
list M.

3. Naciśnij przycisk funkcyjny pod Szukaj. Pojawi się menu centralnego katalogu z pierwszym
nazwa zaczynająca się od podświetlonej litery M (rys. 5).

4. Użyj przycisku nawigacji, aby przewinąć w dół do nazwy, której szukasz.

• Korzystanie z funkcji wyszukiwania.

1. Naciśnij przycisk funkcyjny pod Szukaj (rys. 3). Pojawi się pole tekstowe Szukaj.

2. Wpisz szukaną nazwę lub kilka jej liter w polu tekstowym (rys. 6).

3. Naciśnij funkcję pod Search (Szukaj). Wyniki wyszukiwania zostaną zawężone do nazwy 
lub nazw zaczynających się na daną literę (litery) i wyświetlone w kolejności 
alfabetycznej (rys. 7). Jeśli katalog nie zawiera ciągu znaków, wyszukiwanie zostanie 
przerwane w miejscu, w którym ciąg ten powinien się znajdować (rys. 8 i 9).
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Rys . 6Rys. 7Rys . 8Rys . 9

Wybieranie numeru z centralnej książki telefonicznej

1. Znajdź nazwę zgodnie z opisem w sekcji "Znajdowanie nazwy" na stronie 45.

2. Jeśli numer pod nazwą jest numerem, który chcesz wybrać, naciśnij zielony przycisk  .

3. Jeśli nie jest to żądany numer i jeśli po prawej stronie linii znajduje się strzałka wskazująca 
więcej niż jeden numer powiązany z nazwą (rys. 10), naciśnij prawą stronę przycisku 
nawigacyjnego, aby przewinąć w prawo, aż znajdziesz żądany numer (rys. 11), a następnie naciśnij 
zielony przycisk  .

Abb. 10Abb . 11

Historia połączeń (listy połączeń)

Dostępne są cztery listy historii połączeń. Najnowsze połączenie znajduje się na górze każdej 
listy. Po zapełnieniu dostępnej pamięci najstarsze połączenie na liście zostanie zastąpione 
najnowszym. Na liście zostanie wyświetlona nazwa osoby dzwoniącej lub odbierającej połączenie, 
jeśli jest dostępna (ponieważ znajduje się w kontaktach lub została przesłana do telefonu); jeśli nie, 
zostanie wyświetlony numer telefonu. Wybrane (tj. podświetlone) połączenie zostanie rozwinięte, 
aby wyświetlić również datę i godzinę połączenia.

Dostęp do historii połączeń

1. Naciśnij przycisk funkcyjny pod skrótem Calls  na ekranie bezczynności (rys. 1) lub 
wybierz symbol w menu głównym (rys. 2) i naciśnij Select. Otworzy się ekran Wszystkie 
połączenia (rys. 3).
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Rys . 1Rys. 2Rys . 3Rys . 4

Rys . 5Rys. 6Rys . 7Rys . 8

2. Za pomocą przycisku nawigacji można przewijać listę wszystkich połączeń (rys. 3). W 
modelach M70, M80 i M90 można również przeglądać indywidualne listy połączeń 
odebranych (rys. 4), wybranych (rys. 5) i nieodebranych (rys. 6), wybierając je za pomocą 
przycisku nawigacji. Ramka wokół symbolu wybranej listy zmieni kolor na jasnoniebieski.

Symbole menu listy połączeń:

Wszystkie połączenia odebrane, nieodebrane lub wykonane z telefonu (rys. 1, 2 i 3)

Odebrane połączenia (rys. 4)

Połączenia wybierane (rys. 5)

Nieodebrane połączenia (rys. 6)

Symbole pozycji na liście. Każde połączenie jest reprezentowane przez jeden wiersz na 
liście. Wiersz zawiera nazwę, jeśli jest dostępna, lub numer dzwoniącego oraz symbol po 
prawej stronie każdego wiersza wskazujący, czy połączenie zostało odebrane, wybrane, czy 
nieodebrane.

Odebrane połączenia

Połączenia wybierane

Nieodebrane połączenia.

Wyświetlanie szczegółów połączenia

Możesz przeglądać szczegóły połączeń na wszystkich listach:

1. Przewiń do połączenia. Wybrane połączenie jest podświetlone na niebiesko i rozszerza się, aby 
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pokazać godzinę i datę
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połączenia (rys. 3-6, powyżej).
2. Aby wyświetlić szczegóły podświetlonego połączenia, należy nacisnąć przycisk funkcyjny 

pod napisem View (Widok): osoba dzwoniąca lub odbierająca połączenie, konto użytkownika 
oraz data i godzina połączenia. Ponadto szczegóły połączeń odebranych i wybieranych 
zawierają również czas trwania połączenia (rys. 7), a szczegóły połączeń nieodebranych 
zawierają całkowitą liczbę nieodebranych połączeń (rys. 8).

Wywołanie numeru z listy połączeń

Można oddzwaniać na numery ze wszystkich list:

1. Otwórz listę połączeń, na przykład listę połączeń nieodebranych (rys. 6) i przewiń do 
połączenia. Wybrane połączenie zostanie podświetlone.

2. Naciśnij przycisk funkcyjny pod Połącz, aby wybrać numer.

Łączność
W tym podmenu można zarejestrować i wyrejestrować słuchawkę w stacji bazowej oraz wybrać 
sieć, jeśli dostępna jest więcej niż jedna.

Aby móc zarejestrować słuchawkę na stacji bazowej, musi być dla niej skonfigurowany numer 
wewnętrzny na tej stacji bazowej. Informacje na temat konfigurowania numerów wewnętrznych 
można znaleźć w instrukcji obsługi stacji bazowej.

Rejestracja

Patrz sekcja "Rejestrowanie słuchawki w stacji bazowej" na stronie 23.

Wyrejestrowanie

Słuchawka ze wszystkimi numerami wewnętrznymi zostanie wyrejestrowana ze stacji bazowej. 
Ustawienia nie są usuwane ze stacji bazowej; można ich użyć ponownie, rejestrując się w menu 
Connectivity (Łączność) słuchawki. Konieczne może być również rozpoczęcie rejestracji SIP dla numeru 
wewnętrznego na stronie Extension stacji bazowej.

1. Wybierz opcję Wyrejestruj (rys. 1).

Rys . 1Rys. 2Rys . 3

2. Wprowadź kod PIN i naciśnij przycisk funkcyjny pod Ok (rys. 2). Domyślny kod PIN to 0000.

3. Naciśnij przycisk funkcyjny pod Select (Wybierz) (rys. 3).

4. Zostaniesz zapytany, czy chcesz się wyrejestrować. Jeśli tak, naciśnij przycisk funkcyjny pod 
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spodem
Tak (rys. 4). Słuchawka zostanie wyrejestrowana (rys. 5), a status linii powróci do Pusty (rys. 6).
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Rys . 4Rys. 5Rys . 6

Uwaga: Kod dostępu do rejestracji słuchawki w stacji bazowej jest ustawiany w stacji 
bazowej. Kod PIN wymagany do wyrejestrowania słuchawki ze stacji bazowej i 
zresetowania słuchawki do wartości fabrycznych jest ustawiany na samej słuchawce 
(patrz "Zmiana kodu PIN" na stronie 55). Domyślnym kodem w obu przypadkach jest 
0000.

Wybór sieci

Ustawieniem domyślnym jest Automatyczny wybór. W M30 funkcja ta nosi nazwę "Wybierz PBX".

Ustawienia

To podmenu zawiera różne ustawienia, które określają język słuchawki, format godziny i daty, 
przekierowanie połączeń itp.

Rys. 1Rys . 2

Ustawienia audio Dźwięki dzwonka i alarmu oraz ich ustawienia głośności, różne inne 
dźwięki i ustawienia wibratora. Patrz sekcja "Ustawienia dźwięku" na 
stronie 50.

Godzina i data Patrz sekcja "Ustawienia godziny i daty" na stronie 52.
Język Lista języków dostępnych dla słuchawki. Domyślnym językiem jest 

angielski; przewiń do innego języka i naciśnij przycisk funkcyjny pod 
Select, aby zmienić ustawienie na wybrany język.

Sygnał LED Patrz "Wskazania diod LED" na stronie 29.
Oszczędzanie energii Określa, ile sekund upłynęło od ostatniej aktywności na słuchawce.

podświetlenie wyświetlacza wyłączy się. Patrz sekcja "Oszczędzanie 
energii" na stronie 54.
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Bezpieczeństwo Ustawienia automatycznego blokowania klawiatury i zmiany kodu 
PIN słuchawki. Patrz sekcja "Zabezpieczenia" na stronie 54.
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Nazwa słuchawki W tym miejscu można wprowadzić nazwę, która będzie 
wyświetlana pod numerem konta/numerem wewnętrznym na 
wyświetlaczu. Domyślnie jest pusta.

Linia Wybór domyślnego numeru wewnętrznego/konta SIP dla połączeń 
wychodzących, jeśli dostępnych jest więcej niż jedno. Patrz sekcja 
"Linia" na stronie 56.

Resetowanie ustawień Naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem Tak, aby zresetować 
ustawienia słuchawki.
UWAGA: Zresetowanie słuchawki nie spowoduje usunięcia 
rejestracji DECT. Usuwanie rejestracji: Patrz "Wyrejestrowanie" na 
stronie 48.

Status Wyświetlanie adresów IP i MAC, wersji SW i HW stacji bazowej i 
słuchawki, IPEI itp. Patrz "Status" na stronie 57.

Automatyczna odpowiedź Określa sposób odbierania połączeń przychodzących. Patrz sekcja 
"Automatyczne odbieranie" na stronie 57.

Ciche ładowanie Określa, czy telefon będzie dzwonił podczas ładowania baterii. 
Domyślnym ustawieniem jest Off (telefon dzwoni).

Nie przeszkadzać Patrz sekcja "Nie przeszkadzać (DND)" na stronie 58.
Ukryj numer Określa, czy Twój numer telefonu będzie wysyłany do dzwoniących. 

Możesz ukryć swój numer dla następnego połączenia, zawsze lub 
nigdy. Domyślnym ustawieniem jest Off (numer telefonu będzie 
wysyłany).

Przekazywanie połączeń Patrz sekcja "Przekazywanie połączeń" na stronie 59.
Wygaszacz ekranu 
bezczynności

Przyciemni podświetlenie wyświetlacza przed jego całkowitym 
wyłączeniem zgodnie z ustawieniami
"Oszczędzanie energii".

Bluetooth Używanie słuchawki z zestawem słuchawkowym BT. Patrz sekcja 
"Bluetooth (M70, M80, M90)" na stronie 60.

Push2Talk Począwszy od oprogramowania układowego 500.1, funkcja push-to-
talk jest dostępna w naszych słuchawkach M65, M30, M70, M80, 
M85 i M90. Umożliwia ona korzystanie ze słuchawki jak z 
przenośnego urządzenia nadawczo-odbiorczego (walkie-talkie) 
między słuchawkami zarejestrowanymi w tej samej stacji bazowej 
lub w tym samym systemie wielokomórkowym. Patrz "Push-to-
talk" na stronie 62.

Ustawienia audio

Ustawienia audio zawierają dostępne dźwięki dzwonka i alarmu oraz ich ustawienia głośności, różne
inne dźwięki, takie jak dźwięki klawiszy, potwierdzenia itp. oraz ustawienia wibratora.
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Cichy To ustawienie określa, czy połączenia przychodzące będą ogłaszane 
tylko wizualnie, czy wizualnie i akustycznie. Dostępne opcje to włączenie 
i wyłączenie. Po ustawieniu na "on" połączenia przychodzące będą 
ogłaszane tylko wizualnie. Domyślnie opcja ta jest wyłączona. Możliwe jest 
dodanie wibratora do powiadomienia wizualnego.
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Głośność dzwonka Ustawianie głośności dzwonka. Patrz sekcja "Głośność dzwonka" na stronie 
51

Melodia dzwonka Wybieranie dzwonka. Patrz sekcja "Melodia dzwonka" na stronie 51
Ring normal msg.
Pilna wiadomość.
Dzwonek alarmowy 
wysoki
Zadzwoń do pogotowia 
ratunkowego
Niski poziom sygnału 
alarmowego

Wybór dzwonka dla połączeń normalnych i pilnych oraz dla połączeń 
alarmowych o wysokim, średnim i niskim priorytecie. Ustawienia 
wykonuje się w taki sam sposób, jak w przypadku melodii dzwonka.
Dzwonek alarmowy: Jest to dzwonek odtwarzany podczas opóźnienia 
alarmu wstępnego, jeśli jest dostępny i skonfigurowany (patrz rozdział 
"Alarm awaryjny" w "M900 Admin and Installation Guide" lub zapytaj 
administratora).

Głośność alarmu Ustawianie głośności dźwięków budzika (alarm pojedynczy i alarm 
powtarzający się). Więcej informacji na temat zwiększania i 
zmniejszania głośności znajduje się w części Głośność dzwonka.

Dźwięk alarmu Wybór dźwięku dzwonka budzika (alarm jednorazowy i alarm 
powtarzający się). Informacje na temat wybierania melodii dzwonka 
znajdują się w części Melodia dzwonka.

Wibrator Telefon może sygnalizować połączenia przychodzące za pomocą 
wibracji z dzwonkiem lub bez. Patrz sekcja "Wibrator" na stronie 
52.

Kluczowy dźwięk Określa, czy naciśnięcie klawisza spowoduje kliknięcie lub sygnał 
dźwiękowy.
lub brak dźwięku. Domyślnym ustawieniem jest Cisza.

Dźwięk potwierdzenia Określa, czy słuchawka będzie emitować sygnał dźwiękowy po zmianie 
ustawienia. Wybierz Wł. lub Wył. Domyślnym ustawieniem jest Wł.

Ostrzeżenie o zasięgu Określa, czy słuchawka będzie emitować sygnał ostrzegawczy, 
gdy zbliży się do granicy zasięgu stacji bazowej lub instalacji 
wielokomórkowej. Ustawieniem domyślnym jest Wył.

Ostrzeżenie o 
ładowarce

Określa, czy słuchawka będzie emitować sygnał dźwiękowy po 
umieszczeniu jej w ładowarce. Wybierz opcję Wł. lub Wył. Domyślnym 
ustawieniem jest Wł.

Profile zestawu 
głośnomówiącego

Opcje: Zrównoważony (domyślnie) i Głośny

Tryb redukcji szumów Redukcja niepożądanych dźwięków. Opcje: Off (domyślnie), Low, High

Głośność dzwonka

Głośność dzwonka można zwiększać/zmniejszać, naciskając prawą lub lewą krawędź przycisku 
nawigacyjnego. Po przejściu do innego paska głośności dzwonek będzie odtwarzany z nową 
głośnością. Naciśnij przycisk funkcyjny pod OK, aby ustawić i zapisać bieżącą głośność i powrócić 
do poprzedniego ekranu.
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Melodia dzwonka

Dostępnych jest dwadzieścia (20) dźwięków dzwonka. Należy pamiętać, że te dźwięki dzwonka 
mogą być ustawione ogólnie dla połączeń i dla poszczególnych kontaktów, aby informować o 
połączeniach dzwoniących z wybranych wpisów w książce telefonicznej.
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Rys . 1Rys. 2Rys . 3Rys . 4

• Przewiń do dzwonka i naciśnij przycisk funkcyjny pod Play, aby odsłuchać dzwonek (rys. 2). 
Tekst nad przyciskiem zmieni się na Stop (rys. 3). Naciśnij przycisk , aby zatrzymać 
odtwarzanie dzwonka.

• Naciśnij przycisk funkcyjny pod Select (Wybierz), aby ustawić podświetlony dzwonek i 
powrócić do menu ustawień audio (rys. 4).

Wibrator

Dostępne są trzy ustawienia wibracji i ustawienie Wyłączone.

• Wył.

• Wibracja, a następnie dzwonek: Słuchawka zawibruje cztery razy, a następnie zacznie dzwonić.

• Tylko wibracja

• Wibracja i dzwonek: Słuchawka będzie jednocześnie dzwonić i wibrować.

Ustawieniem domyślnym jest Wył. Aby zmienić ustawienie, przewiń do innego,
i naciśnij przycisk funkcyjny pod pozycją Wybierz.

Ustawienia czasu i daty

Dostępne formaty czasu to 24 godziny i 12 godzin AM/PM. Dostępnych jest sześć formatów 
daty. Godzina i data są odbierane i synchronizowane przez stację bazową, w której 
zarejestrowana jest słuchawka, więc zwykle nie jest konieczne ani zalecane ich ręczne 
ustawianie.

Format czasu

1. W menu Ustawienia wybierz opcję Godzina i data (rys. 1).
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Rys . 1Rys. 2Rys . 3Rys . 4

2. W menu Time & date (Godzina i data) wybierz opcję Time (Godzina) (rys. 2).

3. Godzina jest przesyłana ze stacji bazowej. Można wprowadzić inne ustawienia godziny i minut na 
klawiaturze słuchawki` (rys. 3), ale zegar zostanie zresetowany do ustawień czasu stacji 
bazowej po ponownym uruchomieniu słuchawki.

4. Wybierz Format.

5. Wybierz 24 godziny lub am/pm (rys. 4).

6. Naciśnij przycisk funkcyjny pod Select (Wybierz), aby wybrać i powrócić do ekranu Time (Czas) (rys. 
2).

7. Naciśnij przycisk Zapisz, aby zapisać i powrócić do menu Godzina i data.

8. Naciśnij czerwony przycisk anulowania  , aby powrócić do menu Ustawienia.

Format daty

1. W menu Time & date (Godzina i data) wybierz opcję Date (Data) (rys. 5).

Rys . 5Rys. 6Rys . 7

2. Data jest przesyłana ze stacji bazowej. Można wprowadzić inne ustawienie daty za pomocą 
klawiatury słuchawki i przycisku nawigacyjnego (rys. 6), ale data zostanie zresetowana do 
ustawienia daty stacji bazowej po ponownym uruchomieniu słuchawki.

3. Wybierz Format.
4. Przewiń do jednego z formatów (rys. 7):

Dzień - miesiąc - rok, oddzielone myślnikami: 25-01-2019
Miesiąc - dzień - rok, oddzielone ukośnikami: 09/25/2019
Dzień - miesiąc - rok, oddzielone myślnikami: 25 września 

2019 r.
Dzień - miesiąc - rok, oddzielone ukośnikami: 25/09/2019
Dzień - miesiąc - rok, oddzielone kropkami: 25.09.2019
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Rok - miesiąc - dzień, oddzielone myślnikami: 2019-09-25

5. Naciśnij przycisk funkcyjny pod Select (Wybierz), aby wybrać i powrócić do ekranu Date (Data) (rys. 
5).

6. Naciśnij przycisk Zapisz, aby zapisać i powrócić do menu Godzina i data.

7. Naciśnij czerwony przycisk anulowania  , aby powrócić do menu Ustawienia.

Oszczędzanie energii

To ustawienie określa, po ilu sekundach od ostatniej aktywności na słuchawce podświetlenie 
wyświetlacza zostanie wyłączone. Domyślnie jest to 60 sekund.

Rys. 1Rys . 2

1. W menu Ustawienia (rys. 1) wybierz Oszczędzanie energii.
2. Przewiń do liczby sekund, którą chcesz wybrać, lub do opcji Wył.

wyłącza się w okresach bezczynności.
3. Naciśnij przycisk funkcyjny pod Select lub środek przycisku nawigacyjnego, aby 

zapisać wybór i powrócić do menu Settings.

Bezpieczeństwo

To menu zawiera ustawienia automatycznego blokowania klawiatury po określonym czasie.
bezczynności oraz do zmiany kodu PIN słuchawki w celu wyrejestrowania słuchawki ze stacji bazowej.

Automatyczna blokada przycisków

Aby zapobiec niezamierzonemu wybieraniu numerów, klawiaturę można zablokować ręcznie, 
naciskając przycisk gwiazdki przez co najmniej 3 sekundy (patrz "Przycisk gwiazdki" na stronie 
32). Słuchawkę można również zaprogramować tak, aby blokowała się automatycznie po 
określonym czasie bezczynności.

UWAGA: Gdy klawiatura jest zablokowana, połączenia przychodzące nadal będą 
dzwonić na telefon. Można je odbierać, naciskając zielony przycisk  lub przycisk 
zestawu głośnomówiącego  , zawieszać je i przekazywać. Klawiatura pozostaje 
zablokowana dla innych połączeń wychodzących.



Instrukcja obsługi M70 / M80 / M90 / 
M30

Poznawanie telefonu

80

  
Rys . 1Rys. 2Rys . 3

Ustawienie:

1. W menu Ustawienia wybierz opcję Bezpieczeństwo (rys. 1).

2. W menu Security (Bezpieczeństwo) wybierz opcję Automatic keylock (Automatyczna blokada 
klawiszy) (rys. 2). Domyślnie jest ona wyłączona.

3. Jeśli wybierzesz okres bezczynności w sekundach (15, 30 lub 45) lub minutach (1-5), 
klawiatura zostanie automatycznie zablokowana po upływie tego okresu (rys. 3).

4. Naciśnij przycisk Wybierz, aby zapisać i powrócić do menu Zabezpieczenia.

5. Naciśnij czerwony przycisk  , aby powrócić do menu Ustawienia.

Odblokowywanie klawiatury

Aby odblokować klawiaturę po jej ręcznym lub automatycznym zablokowaniu, naciskaj przycisk 
gwiazdki, aż symbol blokady zniknie.

Zmiana kodu PIN

Jest to kod PIN wymagany do wyrejestrowania słuchawki z bazy i przywrócenia jej wartości 
fabrycznych. Domyślnie jest to 0000.

1. W menu Ustawienia wybierz opcję Bezpieczeństwo (rys. 1).

2. W menu Bezpieczeństwo (rys. 4) wybierz opcję Zmień PIN.

3. Wprowadź aktualny kod PIN w polu tekstowym (rys. 5) i naciśnij przycisk OK.

4. Wprowadź nowy kod PIN w polu tekstowym (rys. 6) i naciśnij przycisk OK, aby go zapisać i powrócić 
do menu Security (Bezpieczeństwo).

5. Naciśnij czerwony przycisk  , aby powrócić do menu Ustawienia.
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Rys . 4Rys. 5Rys . 6
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Linia

Słuchawka obsługuje do dziesięciu rozszerzeń (kont/numerów telefonów). W przewodowych telefonach 
stacjonarnych Snom są one nazywane "tożsamościami".

W menu Linia (rys. 1) można wybrać tożsamość (a tym samym serwer SIP, tj. "linię telefoniczną", na 
której jest ona skonfigurowana), która będzie domyślną tożsamością podczas wykonywania 
połączeń. Tożsamość ta jest wyświetlana na wyświetlaczu (patrz rys. 1 na stronie 54).

Rys . 1Rys. 2Rys . 3Rys . 4

• Wybór domyślnej tożsamości dla połączeń wychodzących.

1. Użyj strzałek w górę/w dół na przycisku nawigacyjnym, aby wybrać rozszerzenie.

2. Naciśnij przycisk OK lub przycisk funkcyjny pod napisem Wybierz, aby zapisać (rys. 1 i 
2). Jest to tożsamość wyświetlana na wyświetlaczu.

• Zmiana tożsamości dla bieżącego połączenia wychodzącego. Domyślna tożsamość nie zostanie 
zmieniona.

1. Przed naciśnięciem zielonego przycisku  w celu wybrania numeru należy nacisnąć przycisk 
funkcyjny znajdujący się pod nim.
(Rys. 3).

◦ Podczas ręcznego wybierania numeru: Można to zrobić w dowolnym momencie 
podczas lub po ręcznym wprowadzeniu cyfr na klawiaturze.

◦ Dzwoniąc na numer z globalnej książki telefonicznej, wybierz kontakt, a następnie 
naciśnij przycisk funkcyjny pod linią (rys. 4).

2. Wybierz numer wewnętrzny, który ma zostać użyty do następnego połączenia 
wychodzącego i naciśnij przycisk funkcyjny pod Select (rys. 1 i 2).

3. Podczas ręcznego wybierania numeru, wyświetlacz powróci do ekranu Enter number 
(Wprowadź numer) (rys. 3), gdzie można wprowadzić pozostałe cyfry, jeśli to konieczne. 
Podczas wybierania numeru z centralnej książki telefonicznej wyświetlacz powróci do 
strony książki telefonicznej z numerem, który chcesz wybrać (rys. 4).

4. Naciśnij zielony przycisk  , aby wybrać numer.
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Status

Ekran stanu zawiera informacje o oprogramowaniu i sprzęcie słuchawki oraz stacji bazowej, w 
której słuchawka jest zarejestrowana. Przewiń w dół i w górę, aby wyświetlić wszystkie 
informacje.

Informacje o stacji bazowej
Wersja oprogramowania (wersja oprogramowania sprzętowego)
Wersja sprzętu 
Adres IP
Adres MAC 
Nazwa 
systemu*

* Jest to nazwa wprowadzona w polu tekstowym Base Station Name (Nazwa stacji bazowej) na 
stronie Management Settings (Ustawienia zarządzania) interfejsu internetowego stacji 
bazowej. Domyślną nazwą jest typ stacji bazowej, tj. M900, M700 itd.

Informacje o słuchawce
Wersja oprogramowania (wersja oprogramowania sprzętowego
Wersja sprzętowa
Pasmo DECT (tj. częstotliwość DECT w UE, USA itp.) 
Poziom naładowania baterii
Model 
IPEI
Bluetooth (adres MAC modułu Bluetooth słuchawki)

Automatyczna odpowiedź

To ustawienie określa sposób odbierania połączeń przychodzących na słuchawce. Domyślnym 
ustawieniem jest Normalny.
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Rys . 1Rys. 2Rys . 3
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• Normalny: Połączenia są przyjmowane po naciśnięciu zielonego przycisku  lub przycisku zestawu 

głośnomówiącego  .
• Dowolny klawisz: Połączenia są przyjmowane przez naciśnięcie dowolnego klawisza - z 

wyjątkiem czerwonego klawisza anulowania  - na klawiaturze.

Wyjątek: Naciśnięcie czerwonego przycisku anulowania  spowoduje odrzucenie 
dzwoniącego połączenia; dzwoniący usłyszy sygnał zajętości.

• Automatycznie: Połączenia są odbierane automatycznie, o czym informuje linia 
Automatyczna odpowiedź na ekranie stanu bezczynności (rys. 3). Słuchawka poinformuje o 
połączeniu przychodzącym zgodnie z ustawieniami audio (patrz "Ustawienia audio" na 
stronie 50), a następnie odbierze połączenie.

Wyjątek: Połączenia oczekujące w trakcie rozmowy nie będą odbierane automatycznie, ale 
nadal będą ogłaszane wizualnie i/lub akustycznie.

1. W menu Ustawienia wybierz opcję Odbieranie automatyczne.

2. Przewiń w górę lub w dół do ustawienia, które chcesz wybrać.

3. Naciśnij przycisk Wybierz lub środek przycisku nawigacyjnego, aby zapisać i powrócić do menu 
Ustawienia.

Nie przeszkadzać (DND)

Gdy to ustawienie jest aktywne, na co wskazuje symbol po prawej stronie wskaźnika siływ 
lewym górnym rogu wyświetlacza (rys. 1), połączenia przychodzące będą odrzucane, a 
dzwoniący usłyszą sygnał "zajętości".

Włączanie DND:

1. W menu Ustawienia wybierz opcję Nie przeszkadzać.

2. Przewiń w dół do pozycji Enabled (Włączone) (rys. 2).

3. Naciśnij przycisk Wybierz lub środek przycisku nawigacyjnego, aby zapisać i powrócić do menu 
Ustawienia.

Rys. 1Rys . 2

Wyłączanie DND:

1. W menu Ustawienia wybierz opcję Nie przeszkadzać.
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2. Przewiń w górę do pozycji Wyłączone.

3. Naciśnij przycisk Wybierz lub środek przycisku nawigacyjnego, aby zapisać i powrócić do menu 
Ustawienia.
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Przekierowanie połączeń

Telefon można ustawić tak, aby przekazywał połączenia przychodzące zawsze lub pod pewnymi 
warunkami:

• Przekazuj bezwarunkowo (rys. 2): Przekazywanie wszystkich połączeń przychodzących na numer 
telefonu,
lub skrzynkę pocztową określoną jako cel tej funkcji.

• Forward Busy: Przekazywanie połączeń dzwoniących, gdy telefon jest zajęty, na numer telefonu,
lub skrzynkę pocztową określoną jako cel tej funkcji.

• Forward No Answer (Rys. 4): Przekazywanie dzwoniących połączeń, które nie zostały 
odebrane w ciągu określonej liczby sekund, na numer telefonu, numeru wewnętrznego lub 
skrzynki pocztowej określonej jako cel tej funkcji.

Rys . 1Rys. 2Rys . 3Rys . 4

Włączanie przekierowania połączeń

1. W menu Ustawienia wybierz opcję Przekazywanie połączeń.

2. W menu Call Forward (Rys. 1) wybierz jedną z trzech opcji przekierowania połączeń.
3. Aby włączyć odpowiednią funkcję przekierowania, należy nacisnąć przycisk funkcyjny pod 

napisem On (np. rys. 2 i 4).

4. Przewiń w dół do opcji Przekaż do i naciśnij przycisk Wybierz lub środek przycisku nawigacyjnego.

5. Wprowadź numer telefonu, na który ma zostać przekierowane połączenie w polu tekstowym 
Forward to (rys. 3).

6. Naciśnij przycisk funkcyjny pod OK, aby zapisać i powrócić do menu zdarzenia 
przekierowania połączeń (np. rys. 2 i 4).

7. Tylko przekazywanie bez odpowiedzi (rys. 4). Gdy upłynie czas w sekundach, a połączenie nie 
zostanie odebrane, zostanie ono przekierowane na numer ustawiony w opcji Przekaż do.

d. Przewiń w dół do pozycji Do przodu po (s) i naciśnij przycisk Wybierz lub środek przycisku 
nawigacyjnego.

e. Wprowadź liczbę sekund w polu tekstowym Przekaż po (s) i naciśnij OK lub środek przycisku 
nawigacyjnego, aby zapisać i powrócić do menu przekazywania połączeń.

8. Naciśnij czerwony przycisk anulowania  raz, aby powrócić do menu przekazywania połączeń, 
dwa razy, aby powrócić do menu przekazywania połączeń.
Menu ustawień.

Wyłączanie przekierowania połączeń
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1. W menu Ustawienia wybierz opcję Przekazywanie połączeń.

2. W menu Przekierowanie połączeń (rys. 1) wybierz zdarzenie przekierowania połączeń
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3. Naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem Off (Wył.) (np. rys. 2 i 4).

4. Naciśnij czerwony przycisk anulowania  raz, aby powrócić do menu przekazywania połączeń, 
dwa razy, aby powrócić do menu przekazywania połączeń.
Menu ustawień.

Bluetooth (M70, M80, M90)

Słuchawka może być używana z zestawem słuchawkowym Bluetooth, który należy najpierw sparować ze 
słuchawką. Po sparowaniu zestawu słuchawkowego jest on dodawany do listy sparowanych 
urządzeń. Połączenie z zestawami słuchawkowymi znajdującymi się na tej liście można rozłączyć i 
nawiązać ponownie jednym naciśnięciem przycisku bez konieczności ponownego przechodzenia 
przez cały proces parowania.

W ustawieniach domyślnych funkcja Bluetooth jest wyłączona, aby oszczędzać energię baterii i 
uniknąć niepotrzebnego promieniowania. Aby móc korzystać z Bluetooth, funkcja ta musi być 
włączona; zalecamy jej wyłączenie, gdy nie jest używana.

Gdy funkcja Bluetooth jest włączona, logo Bluetooth  jest wyświetlane po prawej stronie wskaźnika 
siły sygnału w górnym wierszu wyświetlacza. Zazwyczaj można używać zestawu słuchawkowego 
do odbierania i kończenia połączeń dzwoniących na słuchawce; wszelkie dalsze funkcje 
(zawieszanie, zamiana, przekazywanie połączenia) zależą od zestawu słuchawkowego i jego 
współpracy ze słuchawką.

Rys . 1Rys. 2Rys . 3

Włączanie i wyłączanie Bluetooth

1. Otwórz menu Ustawienia i naciśnij  , aby przejść bezpośrednio do Bluetooth w dolnej części 
menu.

2. Naciśnij przycisk Select lub środek przycisku nawigacyjnego, aby wybrać opcję 
Enable/Disable (Włącz/Wyłącz) (rys. 1). Zostaniesz zapytany, czy włączyć lub wyłączyć 
Bluetooth, w zależności od jego aktualnego stanu (rys. 2).

3. Naciśnij przycisk Tak lub Nie, aby zapisać zmianę lub zachować bieżący stan i powrócić do 
ekranu Bluetooth.
(rys. 3).

Parowanie

1. Upewnij się, że funkcja Bluetooth jest włączona.

2. Przewiń do opcji Wyszukaj urządzenia i naciśnij przycisk Wybierz lub środek przycisku 
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nawigacyjnego.
3. Przełącz zestaw słuchawkowy w tryb parowania zgodnie z opisem w instrukcji obsługi zestawu 

słuchawkowego. Na wyświetlaczu pojawi się komunikat "Searching" (Wyszukiwanie) (rys. 4), a 
następnie zostaną wyświetlone wykryte zestawy słuchawkowe (rys. 5).

4. Jeśli jest ich więcej, wybierz ten, który chcesz sparować ze słuchawką.
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5. Naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem Pair.

Rys . 4Rys. 5Rys . 6Rys . 7

6. Na wyświetlaczu pojawi się komunikat "Parowanie" (rys. 6).

7. Jeśli parowanie przebiegło pomyślnie, wyświetlony zostanie komunikat "Bluetooth connection 
established" (Rys. 4).

Zarządzanie sparowanymi zestawami słuchawkowymi

1. Otwórz menu Ustawienia i naciśnij  , aby przejść bezpośrednio do Bluetooth w dolnej części 
menu.

2. Wybierz opcję Sparowane urządzenia.

3. Jeśli istnieje więcej niż jedno sparowane urządzenie, wybierz je.

Rys . 8Rys. 9Rys . 10Rys . 11

◦ Jeśli zestaw słuchawkowy jest podłączony do słuchawki, na etykiecie przycisku funkcyjnego w 
lewym dolnym rogu widnieje napis
Disconn (rys. 8); gdy nie jest podłączony, na etykiecie widnieje napis Connect (rys. 9).
◦ Jeśli na etykiecie widnieje napis Disconn, naciśnij znajdujący się pod nim przycisk 

funkcyjny, aby zmienić bieżący stan urządzenia z połączonego na rozłączone;

◦ jeśli jest napisane Połącz, naciśnij przycisk funkcyjny pod nim, aby zmienić bieżący 
stan urządzenia z odłączonego na połączone.

◦ Naciśnij przycisk funkcyjny pod More (Więcej), aby otworzyć podmenu (rys. 10), w którym 
możesz zmienić nazwę urządzenia, usunąć wybrane urządzenie, usunąć wszystkie 
urządzenia lub wyświetlić ekran Info (Informacje) z nazwą produktu i Bluetooth MAC (rys. 
11).
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Push-to-talk

Począwszy od oprogramowania sprzętowego 500.1, funkcja push-to-talk jest dostępna w naszych 
słuchawkach M30, M65, M70, M80, M85 i M90. Umożliwia ona korzystanie ze słuchawki jak z 
przenośnego urządzenia nadawczo-odbiorczego (walkie-talkie) między słuchawkami 
zarejestrowanymi w tej samej stacji bazowej lub w tym samym systemie wielokomórkowym. 
Funkcja musi być włączona na każdej słuchawce, a słuchawka musi być bezczynna, aby można 
było nadawać lub odbierać połączenia push-to-talk. W danym momencie może rozmawiać tylko 
jedna osoba.

Uwaga 1: Gdy funkcja push-to-talk jest włączona na jednej słuchawce w systemie 
stacji bazowych, tylko sześć połączeń może być wykonywanych w tym samym czasie z 
dowolnej stacji bazowej, do której podłączona jest słuchawka.

Uwaga 2: Gdy słuchawka jest w trakcie aktywnego połączenia, nie otrzyma połączenia push-
to-talk.

W ustawieniach domyślnych funkcja ta jest wyłączona. Musi być ona włączona dla każdej słuchawki 
indywidualnie, albo na
w każdej słuchawce lub w interfejsie internetowym stacji bazowej.

Włączanie funkcji w menu słuchawki

1. Naciśnij przycisk menu.

2. W menu głównym wybierz Ustawienia.

3. W menu ustawień wybierz opcję Push To Talk, aby włączyć tę funkcję dla tej słuchawki.

4. Wybierz Wł.

Włączenie funkcji w interfejsie internetowym stacji bazowej (od oprogramowania sprzętowego 530B2)

1. W menu po lewej stronie kliknij Rozszerzenia.

2. W tabeli na stronie Extensions kliknij IPEI słuchawki, której funkcję push-to-talk chcesz włączyć.

3. Na stronie Handset wybierz opcję Enabled z rozwijanej listy Push-to-Talk.

4. Kliknij przycisk Zapisz.

5. Powtórz kroki 2 i 3 dla każdej słuchawki, która ma korzystać z tej funkcji.

Korzystanie z funkcji

Na ekranie bezczynności użyj przycisku wyciszenia na M65, M70, M80, M85 i M90. Użyj lewej 
krawędzi przycisku nawigacyjnego na M30.

1. Aby zainicjować połączenie ze wszystkimi słuchawkami w systemie, które mają włączoną 
funkcję push-to-talk, naciśnij i przytrzymaj przycisk wyciszenia. Słuchawka otworzy 
bezpośredni kanał komunikacji z innymi słuchawkami. Uwaga: połączenia push-to-talk będą 
odbierane tylko przez bezczynne słuchawki.

2. Zwolnij przycisk wyciszenia, aby zakończyć połączenie.

3. Teraz inna osoba może nacisnąć i przytrzymać przycisk wyciszenia na swojej słuchawce, aby 
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odpowiedzieć. Uwaga: W danym momencie może mówić tylko jedna osoba.
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Ustawienia budzika (M70, M80, M90)

Telefon ma dwa ustawienia budzika, dla jednorazowego alarmu i dla powtarzającego się alarmu o 
tej samej godzinie w określone dni tygodnia; ma również ustawienie drzemki, które ma zastosowanie 
do obu. Symbol zegara  w górnym wierszu po prawej stronie symbolu siły sygnału wskazuje, że 
ustawienie alarmu jest aktywne (rys. 1).

Rys. 1Rys . 2

• Gdy alarm się włączy, na wyświetlaczu pojawi się czas, na który alarm został ustawiony (rys. 2).

• Alarm można wyłączyć, naciskając przycisk funkcyjny pod napisem Dismiss.

• Naciśnij przycisk funkcyjny pod pozycją Drzemka, aby włączyć funkcję drzemki, co spowoduje 
wyłączenie alarmu.
wyłączy się ponownie po upływie określonego czasu drzemki w minutach.

Alarm

Jednorazowy alarm włączy się o określonej godzinie każdego dnia, w którym został ustawiony.

Rys . 3Rys. 4Rys . 5Rys . 6

Ustawianie alarmu

1. W menu głównym przewiń do symbolu Alarmy (rys. 3) i naciśnij przycisk funkcyjny pod nim.
Wybierz.

2. W menu Alarms (Alarmy) wybierz Alarm (Alarm) i naciśnij przycisk funkcyjny pod Select (Wybierz) 
(rys. 4).

3. Jeśli chcesz zmienić ustawienie godziny, użyj przycisku nawigacji, aby wybrać 
odpowiednio godzinę i minuty, a następnie wprowadź cyfry na klawiaturze (rys. 5).

4. Naciśnij przycisk funkcyjny pod Zapisz, aby zapisać ustawienie i powrócić do menu 
Alarmy (rys. 6).
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Wyłączanie alarmu

Ustawienie to można wyłączyć w menu Alarmy. Naciśnięcie przycisku funkcyjnego pod napisem 
Dismiss, gdy
wyłączenie alarmu spowoduje również jego wyłączenie.

1. W menu głównym przewiń do symbolu Alarmy (rys. 3) i naciśnij przycisk funkcyjny pod nim.
Wybierz.

2. W menu Alarms (Alarmy) wybierz Alarm (Alarm) i naciśnij przycisk funkcyjny pod Select (Wybierz) 
(rys. 7).

Rys . 7Rys. 8

3. Naciśnij przycisk funkcyjny pod Wyłącz (rys. 8), aby wyłączyć alarm i powrócić do Alarmów.
(rys. 4).

Powtarzający się alarm

Ten alarm zadzwoni o określonej godzinie w wybrane dni tygodnia. Nie można ustawić innej godziny 
dla różnych dni tygodnia.

Rys . 9Rys. 10Rys . 11Rys . 12

Ustawianie alarmu

1. W menu głównym przewiń do symbolu Alarmy (rys. 3) i naciśnij przycisk funkcyjny pod nim.
Wybierz.

2. W menu Alarms (Alarmy) przewiń do opcji Recurrent alarm (Alarm powtarzający się) i naciśnij 
przycisk funkcyjny pod pozycją Select (Wybierz).
(Rys. 9).

3. Aby ustawić godzinę, użyj przycisku nawigacji, aby wybrać odpowiednio godzinę i minutę; 
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użyj przycisków klawiatury, aby wprowadzić cyfry (rys. 10).
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4. Naciśnij przycisk Save (Zapisz), aby zapisać ustawienia czasu i otworzyć ekran Recurrent rule (Rys. 
11).

5. Przewiń do każdego dnia tygodnia, w którym chcesz włączyć alarm i naciśnij przycisk funkcyjny
pod znakiem dla każdego z nich.

Uwaga: Aby wyłączyć alarm dla jednego z zaznaczonych dni, przewiń do niego i naciśnij przycisk
pod przyciskiem funkcyjnym Odznacz (rys. 12).

6. Naciśnij przycisk funkcyjny pod Ok, aby zapisać ustawienia i powrócić do menu Alarmy 
(rys. 13).

Wyłączanie alarmu

1. W menu głównym przewiń do symbolu Alarmy (rys. 3) i naciśnij przycisk funkcyjny pod nim.
Wybierz.

2. W menu Alarms (Alarmy) przewiń do pozycji Recurrent alarm (Alarm powtarzający się) i naciśnij 
przycisk funkcyjny pod pozycją Select (Wybierz).
(Rys. 14).

Rys . 14Rys. 15

3. Naciśnij przycisk funkcyjny pod Wyłącz (rys. 15), aby zapisać ustawienie i powrócić do Alarmów.
menu.

Czas drzemki

Czas drzemki dotyczy wszystkich ustawień alarmu i można go ustawić w zakresie od 1 do 10 
minut. Domyślnie jest to 10 minut.

Rys . 16Rys. 17Rys . 18

Ustawianie czasu drzemki

1. W menu głównym przewiń do symbolu Alarmy (rys. 3) i naciśnij przycisk funkcyjny pod nim.
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Wybierz.

2. W menu Alarms (Alarmy) przewiń do opcji Snooze time (Czas drzemki) i naciśnij przycisk funkcyjny 
pod pozycją Select (Wybierz).

3. Przewiń do ustawienia minut i naciśnij przycisk funkcyjny pod Select (Wybierz) (rys. 17), aby 
zapisać ustawienie i powrócić do menu Alarms (Alarmy).

Korzystanie z drzemki

Gdy alarm się wyłączy, naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem Snooze (patrz "Ustawienia budzika 
(M70, M80, M90)" na stronie 63, rys. 2). Jeśli czas drzemki wynosi na przykład 10 minut, alarm 
włączy się ponownie 10 minut później, pokazując na wyświetlaczu czas pierwotnego ustawienia 
alarmu.
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Korzystanie ze słuchawki

W tej sekcji opisano korzystanie z telefonu z ustawieniami domyślnymi. Jeśli telefon został 
zainstalowany i/lub skonfigurowany przez inną osobę, ustawienia domyślne mogły zostać 
zmienione. Jeśli telefon nie reaguje w sposób opisany w niniejszej instrukcji, należy skontaktować 
się z tą osobą lub firmą.

Wykonywanie połączeń

Informacje na temat trybów wprowadzania oraz wprowadzania liter, cyfr i znaków specjalnych 
znajdują się w sekcji "Klawisze alfanumeryczne" na stronie 33.

Wybór tożsamości dla połączenia wychodzącego

Tożsamość (numer wewnętrzny) wyświetlana na ekranie bezczynności słuchawki (rys. 1) jest 
domyślną tożsamością dla połączeń wychodzących. Więcej informacji można znaleźć w sekcji 
"Linia" na stronie 56. Jeśli słuchawka ma więcej tożsamości i nie chcesz używać tej na wyświetlaczu 
dla następnego połączenia wychodzącego, możesz wybrać inną tożsamość tylko dla tego połączenia 
bez zmiany ustawień.

Rys . 1Rys. 2Rys . 3Rys . 4

1. Przed naciśnięciem zielonego przycisku w celu wybrania numeru naciśnij przycisk funkcyjny pod 
linią.

◦ Podczas ręcznego wybierania numeru można wybrać inną tożsamość wychodzącą w dowolnym 
momencie podczas lub po zakończeniu wybierania numeru.
wprowadzając cyfry na klawiaturze (rys. 2).

◦ Podczas wybierania numeru z globalnej książki telefonicznej wybierz nazwę, a następnie 
naciśnij przycisk funkcyjny pod linią (rys. 3).

2. Strzałkami w górę/w dół na przycisku nawigacyjnym wybierz tożsamość, która ma być użyta do 
następnego połączenia wychodzącego i naciśnij przycisk funkcyjny pod Select (rys. 4).

◦ W przypadku wybierania ręcznego: Wyświetlacz powróci do ekranu Wprowadź numer, 
gdzie w razie potrzeby można wprowadzić pozostałe cyfry (rys. 2).

◦ W przypadku wybierania z centralnej książki telefonicznej: Wyświetlacz powróci do spisu 
połączeń (rys. 3).

3. Naciśnij zielony przycisk  , aby wybrać numer.
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Korzystanie z różnych metod wybierania numerów

Ręczne wprowadzanie numeru

1. Naciśnij klawisz numeryczny na klawiaturze, aby otworzyć ekran wprowadzania numeru.

2. Wprowadź numer i naciśnij zielony przycisk  , aby wybrać numer.

Ponowne wybieranie numeru

Aby ponownie wybrać ostatnio wybierany numer, naciśnij zielony przycisk lub przycisk funkcyjny 

pod  /  , aby otworzyć historię połączeń do domyślnej listy Wszystkie połączenia.

• Przewiń do najwyższego wiersza za pomocą strzałki w górę  (rys. 1) i naciśnij zielony 
przycisk  , aby wybrać numer,

• lub, na M70, M80, M90, przejdź do listy wybieranych połączeń  (rys. 2) i naciśnij zielony przycisk.

Rys. 1Rys . 2

Wywołanie kontaktu

Informacje na temat wyszukiwania, dodawania i edytowania kontaktów znajdują się w sekcji "Kontakty" na 
stronie 40.

1. Na ekranie bezczynności naciśnij przycisk funkcyjny pod symbolem Kontakty  .

2. Wybierz kontakt, przewijając do niego lub wpisując pierwszą lub więcej liter nazwy.
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Rys. 1Rys . 2

3. Jeśli kontakt ma więcej niż jeden numer, jak wskazuje strzałka przy lewej krawędzi linii kontaktu 
(rys. 1), a numer na wyświetlaczu nie jest tym, który chcesz wybrać, użyj klawisza 
nawigacyjnego, aby wybrać inny (rys. 2).

4. Naciśnij zielony przycisk  , aby wybrać numer podświetlonego kontaktu.

Szybkie wybieranie kontaktu

Aby uzyskać informacje na temat przypisywania klawiszy od 2 do 9 do kontaktów szybkiego 
wybierania, patrz "Przypisywanie klawisza szybkiego wybierania do kontaktu" na stronie 43.

Aby szybko wybrać kontakt, naciśnij i przytrzymaj przypisany przycisk szybkiego wybierania przez 
około 3 sekundy. Aby wyświetlić listę przypisanych numerów szybkiego wybierania, otwórz główne 
menu kontaktów (patrz str. 40, rys. 2), wybierz dowolny kontakt i naciśnij przycisk funkcyjny pod 
Więcej.

Wybieranie numeru z katalogu centralnego

Więcej informacji na temat tego katalogu można znaleźć w sekcji "Katalog centralny" na stronie 44.

1. Na ekranie bezczynności naciśnij przycisk funkcyjny pod symbolem katalogu centralnego  , 
aby otworzyć katalog centralny (rys. 1).

2. Wybierz nazwę, przewijając do niej lub wprowadzając pierwszą literę nazwy, lub naciskając przycisk 
funkcyjny pod Szukaj (rys. 1), wprowadzając nazwę (rys. 2) i ponownie naciskając przycisk 
funkcyjny pod Szukaj.

Numer pracy

Numer telefonu 
komórkowego
Numer telefonu 
domowego
Inny numer telefonu

Rys . 1Rys. 2Rys . 3

3. Jeśli do nazwy przypisany jest więcej niż jeden numer, jak wskazuje strzałka przy lewej 
krawędzi linii wpisu (rys. 3), a numer na wyświetlaczu nie jest tym, który chcesz wybrać, użyj 

Numer pracy

Numer telefonu 
komórkowego
Numer telefonu 
domowego
Inny numer telefonu
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przycisku nawigacji, aby wybrać inny.
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Dzwon
ienie

Anuluj

Alarm awaryjny
Wyzwolony

Anuluj

4. Naciśnij zielony przycisk  , aby wybrać numer podświetlonej nazwy.

Wywołanie numeru alarmowego (M70, M80, M90)

Profile alarmów są konfigurowane na stronie Alarm stacji bazowej. Jeden alarm awaryjny
można przypisać do każdej słuchawki na odpowiedniej stronie słuchawki stacji bazowej.

Aby uruchomić alarm, należy nacisnąć czerwony przycisk na górze słuchawki i przytrzymać go 
przez trzy sekundy w celu wybrania numeru. Jeśli możliwość zatrzymania połączenia alarmowego 
na słuchawce jest włączona i ustawiony jest okres opóźnienia wyzwolenia, połączenie można 
anulować, naciskając  przed upływem okresu opóźnienia.

Rys. 1

Jeśli ustawiono opóźnienie alarmu wstępnego w sekundach, naciśnięcie czerwonego przycisku 
alarmowego początkowo uruchomi opóźnienie alarmu wstępnego. Jeśli możliwość anulowania 
alarmu wstępnego z poziomu słuchawki jest włączona, można anulować alarm przed upływem 
czasu opóźnienia alarmu wstępnego, naciskając przycisk funkcyjny znajdujący się pod napisem 
Anuluj.
(Rys. 2).

Rys. 2

Wywołanie numeru z historii połączeń (wszystkie, nieodebrane, odebrane, wybrane 
połączenia)

Więcej informacji na temat tych list znajduje się w sekcji "Historia połączeń (listy połączeń)" na stronie 
46.

1. Na ekranie bezczynności naciśnij przycisk funkcyjny pod symbolem historii połączeń  i 
wybierz listę.
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2. Wybierz połączenie.
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3. Naciśnij zielony przycisk  , aby wybrać numer podświetlonej pozycji.

Odbieranie połączeń

Odbieranie połączenia dzwoniącego

Naciśnij zielony przycisk połączenia  lub przycisk zestawu głośnomówiącego  , aby odebrać 
połączenie.

• Naciśnij przycisk funkcyjny pod Odrzuć, aby odrzucić połączenie; dzwoniący zostanie 
poinformowany, że numer jest zajęty.

• Naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem Silent, aby wyłączyć dzwonek.

Połączenie oczekujące

Podczas połączenia drugie połączenie zostanie zasygnalizowane wizualnie za pomocą 
symbolu "dzwoniącego telefonu"  i akustycznie za pomocą sygnału dźwiękowego; na 
ekranie pojawi się również identyfikator dzwoniącego, jeśli jest on przesyłany.
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Połączony

Połączony Przyt
rzym
aj

• Naciśnij zielony przycisk połączenia  lub przycisk zestawu głośnomówiącego  , aby odebrać 
połączenie oczekujące i odłożyć słuchawkę.
pierwsze połączenie zawieszone.

• Naciśnij przycisk funkcyjny pod Odrzuć, aby odrzucić połączenie oczekujące; dzwoniący 
zostanie poinformowany, że numer jest zajęty.

• Jeśli ustawiono przekierowanie połączeń, gdy zajęty, połączenie zostanie przekierowane na 
numer telefonu ustawiony jako docelowy.

Aktywne połączenia

Słuchawka obsługuje dwa jednoczesne połączenia. Podczas połączenia można:

• przeniesienie połączenia do osoby trzeciej;

• zawiesić połączenie i zadzwonić do osoby trzeciej, aby zadać pytanie lub 
zainicjować konferencję z obiema stronami;

• zaakceptować lub odrzucić drugie połączenie (patrz "Połączenia oczekujące" na stronie 71);

• przełączać się między dwoma połączeniami (patrz "Przełączanie połączeń" na stronie 73).

Przytrzymaj

Podczas połączenia naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem Wstrzymaj, aby zawiesić połączenie 
(rys. 1). Naciśnij przycisk funkcyjny pod pozycją Retrieve, aby wznowić połączenie (rys. 2).

Po zawieszeniu połączenia można zadzwonić pod inny numer w celu nawiązania połączenia z tą 
stroną (rys. 3), na przykład w celu przeniesienia zawieszonego połączenia lub zainicjowania 
konferencji z obiema stronami.

Rys . 1Rys. 2Rys . 3Rys . 4
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Przyt
rzym
aj

Połączony Połączenie 
zakończone

Zamiana połączeń

Gdy masz zawieszone jedno połączenie i jesteś połączony z drugim połączeniem, naciśnij przycisk 
funkcyjny pod Swap, aby połączyć się z zawieszonym połączeniem i zawiesić połączone połączenie 
(rys. 4 powyżej).

Konferencja

Po nawiązaniu połączenia z dwiema stronami, jedną zawieszoną i jedną na linii, naciśnij przycisk 
funkcyjny pod Conf. (rys. 3 i 4 powyżej), aby rozpocząć konferencję.

Naciśnij czerwony przycisk  , aby zakończyć konferencję i połączenie z obiema stronami.

Przekazywanie połączeń

Aktywne połączenia mogą być ręcznie przekazywane do strony trzeciej z uprzednim 
powiadomieniem (przekazywanie uczestniczące) lub bez uprzedniego powiadomienia 
(przekazywanie ślepe/nienadzorowane). Połączenia dzwoniące mogą być ręcznie przekazywane 
do osoby trzeciej bez wcześniejszego powiadomienia (przekazywanie w ciemno).

Informacje na temat automatycznego przekierowywania połączeń znajdują się w sekcji 
"Przekierowywanie połączeń" na stronie 59.

Udział w transferze

1. Gdy połączenie jest na linii, naciśnij przycisk funkcyjny pod Wstrzymaj, aby zawiesić połączenie 
(rys. 1).

Rys . 1Rys. 2Rys . 3Rys . 4
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2. Wprowadź numer strony, do której chcesz przekierować połączenie (rys. 2).

3. Naciśnij zielony przycisk  , aby wybrać numer.



Instrukcja obsługi M70 / M80 / M90 / 
M30

Korzystanie ze 
słuchawki

109

Połączony Przyt
rzym
aj

Transfer

4. Jeśli rozmówca zgodzi się przyjąć połączenie, naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem 
Transfer (rys. 3). Obie strony zostaną natychmiast połączone, a na słuchawce pojawi się na chwilę 
komunikat "Połączenie zakończone", po czym powróci ona do ekranu bezczynności.

Przelew w ciemno (przelew nienadzorowany)

• Przekazywanie aktywnego połączenia w ciemno.

1. Podczas połączenia na linii naciśnij przycisk funkcyjny pod Transfer (rys. 5). Połączenie 
zostanie zawieszone (rys. 6).

2. Wprowadź na klawiaturze numer osoby, do której chcesz przekierować połączenie. Zostanie 
wyświetlony komunikat Hold
zostanie zastąpiony ekranem wybierania (rys. 7).

Rys . 5Rys. 6Rys . 7Rys . 8

3. Naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem Transfer, aby wybrać numer. Połączenie 
zostanie natychmiast przeniesione i zacznie dzwonić na telefonie osoby trzeciej 
(rys. 8).

4. Naciśnij przycisk funkcyjny znajdujący się pod napisem Wyjdź, aby powrócić do ekranu 
bezczynności. Nie naciskaj przycisku Exit, jeśli chcesz wiedzieć, czy połączenie zostało 
odebrane. Jeśli tak, na wyświetlaczu pojawi się komunikat o zakończeniu połączenia; jeśli 
nie, połączenie zostanie zwrócone do telefonu i automatycznie zawieszone (rys. 6).

• Ślepy transfer połączenia dzwoniącego.

1. Gdy dzwoni połączenie, naciśnij przycisk funkcyjny pod Transfer (rys. 9). Pojawi się 
ekran wybierania numeru (rys. 10).

Rys . 9Rys. 10

2. Wprowadź numer strony, do której chcesz przekierować połączenie.

3. Naciśnij przycisk funkcyjny pod napisem Transfer. Telefon osoby trzeciej zacznie dzwonić, a
słuchawka na krótko wyświetli komunikat "Połączenie zakończone", po czym powróci do ekranu 
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bezczynności.
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Naciśnij, aby rozmawiać

Dostępne z oprogramowaniem sprzętowym 500.1 i nowszym dla M30, M65, M70, M80, M i M90. W 
ustawieniach domyślnych funkcja jest wyłączona. Należy ją włączyć indywidualnie dla każdej 
słuchawki, albo na każdej słuchawce, albo w interfejsie internetowym stacji bazowej. Instrukcje 
dotyczące włączania funkcji znajdują się w sekcji "Push-to-talk" na stronie 62.

1. Aby zainicjować połączenie do wszystkich słuchawek w systemie, które mają włączoną 
funkcję push-to-talk i nie są zajęte rozmową, naciśnij i przytrzymaj przycisk wyciszenia. 
Słuchawka
otworzy bezpośredni kanał komunikacji z innymi słuchawkami. Połączenia Push-to-
Talk są przesyłane tylko do bezczynnych słuchawek. Nie przerywają one aktywnych 
połączeń.

2. Zwolnij przycisk wyciszenia, aby zakończyć połączenie.
3. Teraz inna osoba może nacisnąć i przytrzymać przycisk wyciszenia na swojej słuchawce, aby 

odpowiedzieć. Uwaga: W danym momencie może mówić tylko jedna osoba.
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Dodatek 1 - Używanie słuchawki do konfigurowania 
bazy

W wielu przypadkach do skonfigurowania systemu DECT serii M nie będą potrzebne drogie 
narzędzia ani pomoc eksperta. Słuchawka ma wbudowany miernik RSSI, który wskazuje siłę 
sygnału odbieranego z bazy; funkcja ta może być używana do określania idealnych i/lub 
niezbędnych lokalizacji stacji bazowych w instalacjach jedno- lub wielokomórkowych. Więcej 
informacji można znaleźć w odpowiednich instrukcjach administratora stacji bazowej i instrukcji 
konfiguracji wielokomórkowej.

Znajdowanie adresu IP bazy

1. Naciśnij przycisk menu  na słuchawce. Na ekranie zostanie wyświetlone menu główne (rys. 1).

2. Wpisz *47* na klawiaturze słuchawki.

3. Słuchawka wykryje wszystkie stacje bazowe w zasięgu i wyświetli ich adresy MAC na 
wyświetlaczu (rys. 2). Jeśli słuchawka wykryła więcej niż jedną stację bazową, porównaj je z 
adresem MAC na etykiecie typu stacji bazowej, aby zidentyfikować i wybrać właściwą.

Rys . 1Rys. 2Rys . 3Rys . 4Rys . 5

4. W razie potrzeby przewiń do adresu MAC stacji bazowej. Wybrany element 
zostanie podświetlony na niebiesko i rozszerzy się, pokazując również adres IP 
stacji bazowej (rys. 2 i 3).

Wyszukiwanie RSSI i RFPI

5. Naciśnij przycisk funkcyjny pod "Wybierz" (rys. 2 i 3). Na wyświetlaczu pojawi się wskaźnik 
RFPI i RSSI wybranej stacji bazowej (rys. 4).

◦ RFPI: Radio Fixed Part Identity to unikalny identyfikator często przesyłany przez bazę.
stacja.

◦ RSSI: Wskaźnik siły sygnału radiowego mierzy siłę odbieranego sygnału w dBm 
(decybelach w miliwatach).

Testowanie sygnału audio

6. Naciśnij zielony przycisk  , aby nawiązać połączenie audio loopback ze stacją bazową, co 
zostanie zasygnalizowane komunikatem <<HOOK OFF>> (rys. 5). Możesz teraz mówić do 
mikrofonu słuchawki, aby usłyszeć echo swojego głosu w przednim głośniku.


